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Južnotsrolska pogajanja odložena
Posledice zadnjih dogodkov na Južnem Tirolskem

Iz zunanjega ministrstva na Dunaju so v 
začetku tedna sporočili, da je sestanek med 
avstrijskim zunanjim ministrom Kreiskyjem 
in njegovim italijanskim kolegom Piccioni- 
jem, ki je bil predviden za prve dni septem
bra v Salzburgu, ma željo italijanske vlade 
odložen na poznejši čas.

Italijanska vlada je poslala na Dunaj pro
test zaradi izjave tirolske vlade, v kateri je 
ta ostro obsodila razsodbo tridentskega so
dišča v sodnem postopku proti karabiner- 
jem, ki so mučili južnotirolske pripornike. 
Kot znano, so bile po razsodbi tudi ostre de
monstracije v Innsbrucku, ob priliki katerih 
so demonstranti razbili večino šip na ok
nih tamošnjega italijanskega generalnega 
konzulata in razrezali gume nekaterih ita
lijanskih avtomobilov.

Južnotirolski list „Dolomiten“, izhajajoč 
v Boznu, je ta divjanja ostro obsodil. V 
zvezi s tem piše list, da razbite šipe in raz
rezane gume nikakor niso primerne, da bi 
taki protestni demonstraciji dale veljavo in 
upravičenost. S tem so se demonstranti v 
Innsbrucku postavili na isto stopnjo z neo-

Povratek Hruščeva iz Jugoslavije
V soboto je sovjetski ministrski predsed

nik Nikita Hruščev preko Ljubljane prišel 
v Zagreb, kjer je po poročilih časnikarjev 
doživel najprisrčnejši sprejem, kar jih je 
bil deležen med svojim dvotedenskim biva
njem v Jugoslaviji. V torek se je spet vrnil 
v ZSSR.

V Zagrebu so ameriški in drugi zapadni 
časnikarji kot že parkrat prej doživeli ne
ljubo presenečenje. Ko si je šel Hruščev s 
spremstvom ogledat neko ogromno kemično 
tovarno kavčuka, zgrajeno z ameriško po
močjo (23 milij. dolarjev), je naenkrat paz- 
niško osebje zabranilo ameriškim in osta
lim zapadnim časnikarjem vstop v tovarno.

Ob svojem sedanjem obisku je Hruščev 
prepotoval vsa važnejša mesta in industrij
ska središča Jugoslavije, tako n. pr. veliko 
tovarno motorjev v Rakovici pri Beogradu, 
ladjedelnico v Splitu kakor tudi več kme
tijskih proizvodnih središč oziroma obra
tov. V Rakovici je v svojem govoru med 
drugim tudi ostro napadel zgrešeno gospo
darstvo rdeče Kitajske, ki da je odvisno iz
ključno od sovjetskih kreditov.

Ko je nato opazil zahodne časnikarje, je 
začel braniti način gospodarstva v sovjet
skem bloku. Izjavil je, da sateliti morajo 
sodelovati s Sovjetsko zvezo, ker je le-ta 
edino dovolj močna država, da more orga
nizirati množično proizvodnjo vseh vrst 
produktov.

V govoru v splitski ladjedelnici pa je vzel 
spet zapadnjake „na piko“, rekoč: „Preko- 
sili vas bomo in sicer z bolje organizirano 
proizvodnjo. Ne bomo vas pokopali z lopa
to, pač pa vas bo pokopal delavski razred

fašistično drhaljo, ki je pred par leti v Ri
mu enako divje postopala pred Avstrijskim 
kulturnim inštitutom in pred avstrijskim 
poslaništvom.

Bombe in druge grožnje, piše isti list, so 
le povod, da se narodnostna zaslepljenost 
še poveča. „S tem se izredno škoduje rešitvi 
južnotirolskega vprašanja kot tudi južnoti- 
rolskim političnim pripornikom v Milanu.“

Nadaljnji vzrok odloga omenjenega se
stanka je med drugim tudi zahrbtni strel 
na karabinerja Rinalda Magagnina v Pfal- 
zen (Pustertal) preteklo nedeljo ponoči.

Nadalje je bil v petek ponoči razstreljen 
zopet en daljnovodni steber električne na
peljave. Pri iskanju napadalca na omenje
nega karabinjerja je ital. orožništvo spet 
našlo večje skrivališče orožja in razstreliva.

Vsi ti dogodki so torej, kot izgleda, po
vod, da so avstrijsko-italijanska pogajanja 
zopet enkrat prišla na mrtvo točko, ko je 
v zadnjih mesecih že izgledalo, da se je že 
precej zjasnilo in da bo v bližnji bodočnosti 
prišlo do vsaj kolikor toliko zadovoljive re
šitve tega že tako perečega vprašanja.

sam.“ Nadalje je dejal, da so razlike med 
sateliti neizbežne, toda ..ideološka opozi
cija Kitajske je neumna". Trgovanje med 
Beogradom in drugimi sateliti se bo pove
čalo; ZSSR bo v proizvodnji prekosila Zdru
žene države Sev. Amerike leta 1980.

O protiatomski pogodbi, sklenjeni pred 
tedni v Moskvi, se je izrazil, da „ni bogve 
kaj resen korak k svetovni razorožitvi", to
da „važen, ker dokazuje, da je s pogajanji 
mogoče reševati mednarodne spore na mi
ren način".

Iz Splita se je sovjetski poglavar v druž
bi s Titom odpeljal na luksuzni jahti „Ga- 
leb“ na otok Brione ob severni dalmatinski 
obali, kjer sta se tri dni zaprla pred časni
karji na dolge posvete, čeprav ni bilo nato 
izdano nikako uradno poročilo, zahodnjaki 
menijo, da sta govorila o tesni naslonitvi 
Jugoslavije na sovjetski blok, zlasti kar se 
tiče trgovine. Nadalje je bil ob tej priliki 
verjetno tudi izdelan načrt o potovanju Ti
ta po latinski Ameriki, kamor se bo podal 
neposredno po Hruščevem odhodu v ZSSR. 
Tudi o Kitajski sta govorila ter naj bi vprav 
Tito, menijo na Zapadu, dobil nalogo, da 
na svojem bližnjem potovanju po latinski 
Ameriki in kamor se bo še podal v bodoče 
(zlasti v Afriki) spodnašal tla rovarjenju 
rdeče Kitajske med komunističnimi stran
kami po svobodnem svetu. Komunisti po 
vsem svetu morajo stati trdno za Moskvo, 
da bo ta centrala vedno močnejša, da bo 
mogla — nič zato, če je Hruščev že toliko
krat premaknil nastavljene termine in let
nice! — vsaj „leta 1980 prekositi kapitali
zem".

Naša skupna naloga
V nekaj dneh se bodo zopet odprla šol

ska vrata. Pričelo se bo šesto šolsko leto, 
odkar je bil odpravljen po odloku deželnega 
glavarja Obvezni dvojezični pouk na šolah 
južne Koroške. Iz dejstva, da je bilo pre
teklo leto prijavljenih na tako zvanih 97 
dvojezičnih šolah od 10.950 otrok le 1610 
tudi k slovenskemu pouku, je razvidno, ko
liko slovenskih otrok je po naših vaseh brez 
pouka v materinščini. A tudi za k sloven
skemu pouku prijavljene otroke so pogoji 
za uspešno učenje slovenskega jezika vedno 
slabši.

Kaj in koliko obdela učitelj v slovenščini 
na posameznih šolskih stopnjah v okviru 
za to določenih ur, je pridržano popolnoma 
učiteljstvu samemu, saj še vedno ni izšel 
učni načrt za slovenski pouk na ljudskih 
šolah. O kakem načrtnem poučevanju slo
venščine od prve do zadnje šolske stopnje 
ni govora. To tudi zato ne, ker je celotno 
dvojezično šolstvo še v drugem oziru moč
no zanemarjeno.

Že leta sem se nihče ne čuti odgovornega 
za kvaliteto slovenskega pouka. Ta je po
manjkljiva tudi vsled pomanjkanja primer
nih učnih knjig. Za prvo šolsko stopnjo 
osnovne šole je bila leta 1953 izdana začet
nica „ABC“. Delovna skupnost učiteljev 
dvojezičnih šol jo je pripravila v času, ko 
je bil dvojezični pouk še obvezen. Zato je 
učenje črk s krajšimi in daljšimi berili pred
videno v njej v enaki meri v slovenskem in 
nemškem jeziku. Za čas, ko je veljala še 
odredba iz leta 1945, je čitanka na splošno 
odgovarjala strokovnim zahtevam, vendar 
dandanes ne več. Ne samo, da so začetnice 
„ABC“ že marsikje pošle, je nemški del, to
rej polovica čitanke neuporabna. Kajti k 
slovenščini prijavljenega otroka uči učitelj 
Pri nemškem delu pouka črke in branje po 
začetnici, ki jo uporabljajo samo k nem
škemu pouku prijavljeni otroci. Pedagoško 
gledano druge poti ni. Takč primanjkuje že 
leta sem enojezična slovenska začetnica, ki 
bi bila po metodični zgradbi in snovi prila
gojena enojezični nemški čitanki.

Za drugo in tretjo šolsko stopnjo je izšla 
leta 1955 druga izdaja čitanke „Naš dom". 
Bila je od vsega početka vsaj za drugo šol
sko stopnjo pretežka in so jo vsled tega 
uporabljali učitelji bolj na srednji kot nižji 
šolski stopnji. Vršila je brezdvomno svoje 
Poslanstvo, vendar se je tudi v zvezi s pri- 
ruernim berilom za nižjo in srednjo šolsko 
stopnjo že zdavnaj pojavila želja in zahteva 
Po čitanki, ki bi v vsakem oziru ustrezala 
sodobnim pedagoškim in strokovnim nače
lom.

čitank za srednjo in višjo šolsko stopnjo 
ter slovenski pouk na glavnih šolah sploh 
uk Vrzel izpolnjuje od svoje ustanovitve 
sem „Mladi rod", kar pa nikakor ne zmanj
kuje potrebe po tozadevnih čitankah. V ko- 
Bko bi se dale take čitanke povezati s snov
jo jezikovnih vadnic v eno učno knjigo, je 
drugo vprašanje, ki pa prikazuje tudi to
vrstno pomanjkljivost učnih pripomočkov 
za slovenski pouk na dvojezičnih in glavnih
šolah.

Po šolskem zakonu iz leta 1959 odgovarja 
2a vprašanje slovenskega pouka posebna 
Uadzorna oblast pri deželnem šolskem sve- 
lu, vendar, kakor vidimo, samo na papirju. 
Oddelek za manjšinsko šolstvo še vedno ne 
obstaja, saj ena oseba ni oddelek, na nasta
vitev in premestitev učiteljev dvojezičnih 
^°1 pa nadzornik za slovenski pouk nima 
uobenega vpliva, niti možnosti, da bi izra- 
2d k temu vprašanju večkrat prepotrebno 
strokovno mnenje, kaj šele, da bi, kot je to 
Pri obeh vladnih strankah sdmo ob sebi 
Umevno, smelo predstavništvo slovenske 
omnjšine izpovedati k zadevam zasedbe 
ravnateljskih mest dvojezičnih šol svoje 
stališče ter iznesti primerne predloge. Kljub 
obljubi deželnega glavarja pri zadnjih raz

govorih v zunanjem ministrstvu februarja 
meseca lanskega leta, v bodoče upoštevati 
pri zasedbi mest šolskih vodij slovenske 
predloge, doslej nihče na slovenski strani 
niti k zasedbi enega mesta ni bil za mnenje 
vprašan.

Dobro vemo, da so predsedniku deželne
ga šolskega sveta, gospodu deželnemu gla
varju, razmere na področju manjšinskega 
šolstva znane. Gotovo mu ni ušlo, da zna 
manjšina ceniti njegovo načelno gledanje na 
vprašanja sožitja obeh narodov v deželi, 
vendar mora tako gledanje nujno vsebovati 
tudi željo, da se popravi krivica, ki je bila 
manjšini prizadeta s protiustavnim odlo
kom septembra meseca 1958.

Z upravičenostjo smemo pričakovati, da

bo z vsem svojim vplivom pomagal urediti 
šolske prilike tako, da bomo mogli biti ko
roški Slovenci z njimi zadovoljni. Možnost 
za to se bo deželnemu glavarju nudila že v 
kratkem, ko bo treba na novo zasesti me
sto nadzornika za slovenski pouk na ljud
skih in glavnih šolah. Mislimo, da se tudi 
deželni glavar v slučaju zopetnega prezi
ranja slovenskih predlogov zaveda tozadev
nih posledic.

Z začetkom šolskega leta pa stopamo tu
di v novo prosvetno sezono. Politično polje, 
kulturno in gospodarsko področje terjajo 
od nas vsestranske aktivnosti, žrtev, samo- 
odpovedi in nesebičnega idealizma. Ti na
pori pomenijo hkrati naš prispevek k ozdra
vitvi šolskih prilik v deželi.

OBJAVA
Na državni realni gimnaziji in gimna

ziji za Slovence bodo v ponedeljek, dne 
9. septembra 1963, ponavljalni izpiti. Vsi 
prizadeti se zberejo ob osmi uri.

V torek, dne 10. septembra, bodo spre
jemni izpiti. Začetek ob osmi uri. Prijave 
so možne vsak četrtek od 8. do 10. ure 
v šolski pisarni ali pa pismeno na naslov: 
Direktion des Bundesrealgymnasiums 
und Gymnasiums fiir Slowenen, Klagen
furt, Lerchenfeldgasse 22.

V sredo, dne 11. septembra bo v času 
od 14. do 16. ure vpisovanje za vse raz
rede.

V četrtek, dne 12. septembra, bo ob 
deveti uri v cerkvi novega bogoslovja 
začetna služba božja in ob 13.10 prvi 
redni pouk.

Ravnateljstvo

Prijavite otroke za 
dvojezični pouk

Tudi ob začetku šolskega leta je možno, 
prijaviti otroke k slovenskemu pouku. Pri
java pride v poštev v prvi vrsti za otroke, 
ki na novo vstopijo v šolo. Starši, ki 
želijo, da bi njih otrok obiskoval dvojezični 
pouk, izjavijo svojo željo vodji šole ustno 
ali pismeno.

Otroci, ki so že v preteklem šolskem letu 
obiskovali slovenščino, morejo brez ponov
ne prijave obiskovati dvojezični pouk. Pač 
pa obstaja ob začetku leta prilika, da pri
javijo k temu pouku otroke še tisti starši, 
katerih otroci doslej niso bili prijavljeni za 
slovenski pouk. Učitelji so dolžni, prijave 
vzeti na znanje!

Starši! Privoščite svojim otrokom s pri
javo za dvojezični pouk vzgojo po načelu: 
„Kolikor jezikov znaš, toliko veljaš!"

Prijavite svoje otroke v njihovem in svo
jem interesu za dvojezične ljudske šole !

Tudi s prijavo otrok k slovenskemu pou
ku hočemo dokazati svojo ljubezen in spo
štovanje do materinskega jezika!

(rne koze v Budimpešti
Zlasti Dunaj in Nižja Avstrija v nevarnosti

V budimpeštanskem velikem hotelu 
„Royal“, ki je namenjen zlasti za inozemske 
goste, je eden od uslužbencev konec avgu
sta zbolel na črnih kozah in po nekaterih 
vesteh že umrl, dočim so nato še štirje obo
leli za isto nalezljivo boleznijo. Madžarske 
zdravstvene oblasti so proglasile Budim
pešto od ponedeljka naprej za infekcijsko 
področje. Na ta način hočejo preprečiti iz
bruh morebitne epidemije.

Ker je Budimpešta oddaljena komaj 250 
km od Dunaja in ker so tudi avstrijski pot
niki stanovali v tem hotelu, zato so avstrij
ske zdravstvene oblasti storile odločne 
ukrepe, da bi se tudi pri nas ne razširila ta 
kužna bolezen. Tako je že 29 Avstrijcev iz 
Nižje Avstrije, ki so v zadnjem času pre
nočevali v hotelu „Royal“ ali v sosednem 
hotelu, pod stalno zdravniško kontrolo za
radi suma okužitve po kozah.

Zelo stroga je seveda kontrola na av- 
strijsko-madžarski meji. Tam dobi vsak pot
nik, ki pride iz Madžarske, opozorilni list, 
da naj gre takoj k zdravniku, kakor hitro 
bi začutil, da ima zvišano temperaturo.

t ROBERT SCHUMAN
Ob zaključku lista smo prejeli vest, da je 

včeraj umrl znani francoski katoliški poli
tik Robert Schuman. Pokojni je zlasti po 
drugi svetovni vojni igral važno vlogo v 
francoski politiki, saj je bil nekajkrat mi
nister oziroma ministrski predsednik. Veli
ke so njegove zasluge za poglobitev tako 
imenovanega evropskega sodelovanja — 
zlasti na gospodarskem področju („Schu- 
manov načrt").
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Politični teden
Po svetu

Čeprav so za nami počitniški meseci, 
smemo trditi, da svetovna politika tudi v 
vročih poletnih mesecih ni mirovala. Obiski 
državnikov in vladne krize v raznih drža
vah in krize v posameznih strankah ter ve
liki škandali so večkrat prisilili ministre na 
počitnicah, da so morali obleči črn frak in 
cilinder. Omenimo naj pri tem zgodovinsko 
važno pogodbo o sporazumu glede delne 
prepovedi atomskih poskusov.

KITAJCI GROZIJO...
S pogodbo o atomskem premirju se je 

precej ustalilo mednarodno življenje in ne
varnost vojne, pred katero ima danes upra
vičeno strah ves svet, se je tako občutno 
zmanjšala, kakor še to ni bilo v času po 
drugi svetovni vojni. To izpovedujejo na 
obeh frontah petnajstletne „hladne vojne". 
Zdi se, da je evropski komunizem spoznal, 
da je tudi zanj najbolje, če skuša najti mi
ren način sožitja ali kakor to imenujejo da
nes — koeksistenco. Znano je, da napove
duje predsednik Hruščev, da bo svetovni ko
munizem le tako končno prišel do zmage, 
če smemo verjeti njegovim besedam.

Vse drugačnega mnenja pa so kitajski 
komunisti, ki izpovedujejo načelo neizpros
nega boja na življenje in smrt s kapitaliz
mom, kakor sta to učila početnika komu
nizma Marks in Engels. Ta bojevitost Ki
tajcev je izražena v napovedih: ,,Zmagoviti 
narodi bodo na razvalinah uničenega impe
rializma izredno hitro zgradili tisočkrat 
večjo civilizacijo, tisočkrat bolj vzvišeno od 
kapitalističnega sistema in sebi zares čudo
vito prihodnost...“

Ta čudoviti raj na zemlji sicer ne bo do
sežen brez žrtev, česar si kitajski komuni
sti niti ne prikrivajo. „Celo, če bo pokon
čana polovica človeštva, če izgine 300 mili
jonov Kitajcev, ni to nič, saj bo z obličja 
zemlje izbrisan imperializem, na njegovih 
razvalinah pa bodo tisti, ki ga bodo preži
veli, naglo ustvarili civilizacijo, ki bo tisoč
krat višja..

V dokaz pravilnosti teh napovedi se skli
cujejo za zgodovinska dogajanja v polpre
teklosti. Rezultat prve svetovne vojne je bi
la zmaga oktobrske revolucije, dočim je po 
drugi nastala cela vrsta komunističnih dr
žav in bil razkroj kolonializma; v tretji sve
tovni vojni pa bo imperializem dobil smrtni 
udarec. In temu cilju mora služiti vse delo 
komunizma.

I
KAJ JE S KITAJSKO ATOMSKO
BOMBO?
Ob priliki obiska v Jugoslaviji je baje 

Hruščev ob neki priliki zatrdil, da Kitajska 
še dolgo ne bo imela svoje atomske bombe. 
Ameriški atomski strokovnjaki pa so dru
gačnega mnenja; oni trdijo, da bo verjetno 
še pred koncem letošnjega leta ali kmalu 
v začetku prihodnjega Kitajska izvedla svoj 
prvi atomski poizkus v veliki puščavi v pro
vinci Sinkiang.

V kolikor je mogoče ugotoviti, ima Kitaj
ska štiri atomske reaktorje. Enega ji je po
darila Moskva, druge tri pa si je zgradila 
sama. Iz teh reaktorjev bo Mao Tse-tung 
pridelal dovolj plutonija, da bo mogel z 
njim izdelati atomsko bombo. Toda v to
lažbo trdijo ameriški strokovnjaki, da bo 
potem preteklo še najmanj 10 do 15 let, 
preden bo Kitajska imela dovolj atomskih 
bomb za vojskovanje z državami, ki so 
atomsko oborožene. Ko bo razstreljena prva 
kitajska atomska bomba, bo ves svet po
novno vztrepetal zaradi kitajske bojaželj- 
nosti; a k temu sta bistveno pripomogla 
Moskva s podarjenim atomskim reaktorjem 
in ZDA, ki je izšolala dr. Šen Sue Šena in 
dr. Ko Ting Suia, ki vodita kitajska atom
ska raziskovanja.

POHOD ČRNCEV NA WASHINGTON
V ZDA živi okrog 20 milijonov črncev — 

največ v južnih državah —, ki pa še ne uži-. 
vajo vseh državljanskih pravic in so zlasti 
pri delu in v šolah zapostavljeni. Zadnja le
ta je zaradi tega prišlo večkrat do hudih iz
gredov in celo smrtnih žrtev. Tudi v ame
riškem senatu in v poslanski zbornici so bi
le o tem vprašanju že hude debate, kajti 
vlada in večina poslancev oz. senatorjev za
govarja črnce v njih zahtevah, dočim so 
mnogi politiki iz juga odločni nasprotniki 
črncev.

Že pred osmimi meseci so črnci napove
dali v podkrepitev dosege enakopravnosti 
državljanov temne polti pohod na Washing-

ton, kar se je tudi zgodilo 28. avgusta. S 
tem se je začel velik pohod „dela in svobo
de", kakršnega še ni doživela ameriška pre- 
stolica. Med demonstranti je bilo tudi več 
senatorjev in članov kongresa, vodil pa je 
vso množico Philip Randolph. (Glej tudi po
seben članek o tem na 1. strani!)

V JUŽNEM VIETNAMU SE SPOR
ZAOSTRUJE
Čeprav je Diemova vlada nekoliko popu

stila v preganjanju budistov in študentov, 
katere je že vse izpustila na svobodo, zado- 
biva spor drugo smer. Ko so ZDA sporočilo 
vladi v Saigonu, da bodo odtegnile svojo po

moč, se je oglasil francoski predsednik De 
Gaulle in se izjavil pripravljenega, da bo on 
pomagal v slučaju potrebe. To pa je v med
narodnem svetu in celo v Franciji povzro
čilo mnogo zgražanj in nevolje nad De Gau- 
llom. Novi ameriški poslanik v Juž. Vietna
mu Cabot Lodge se sicer še vedno trudi, da 
bi Diema pripravil do popustljivejšega po
stopanja, a do pomiritve verjetno ne bo pri
šlo prej, dokler Diem ne bo odstranil s poli
tične pozornice svojega brata in njegove 
žene, ki jo nazivajo „Lady Macbeth". Vobče 
zatrjujejo, da je prav ona zakrivila sedanje 
nemire.

,■ Sveti oče papež Pavel VI. pa je v veliki 
zaskrbljenosti zaradi razmer v Južnem 
Vietnamu že drugič pozval ondotne kristja
ne k sožitju z drugoverci v pravičnosti in 
ljubezni.

... In pri nas v Avstriji
KANCLER DR. GORBACH 65 LET STAR
Dr. Alfons Gorbach, avstrijski kancler, 

je v ponedeljek, 2. septembra, dopolnil 65 
let starosti. Po rodu je Tirolec, njegov oče 
je izhajal iz Predarlske, mati pa iz Solno- 
grada. Ko je dokončal pravne študije, je bil 
nastavljen pri Invalidskem uradu v Gradcu. 
Med prvo svetovno vojno je služil vojake na 
italijanski fronti.

Svojo politično kariero je začel v Gradcu, 
ko je bil izvoljen v mestno občinsko upravo 
na listi krščanskih socialistov leta 1928. Za 
časa Dolfussove vlade se je dr. Gorbach 
udejstvoval v organizaciji Domovinske 
fronte. Leta 1938 je bil aretiran in nacisti so 
ga s prvim transportom protinacističnih 
borcev poslali v Dachau, kjer je po štirih 
letih za nekaj časa bil izpuščen, nato pa zo
pet aretiran in poslan nazaj v Dachau, kjer 
je dočakal konec režima nacistov. V tabo
rišču je bil dr. Gorbach zelo priljubljen za
radi svoje plemenitosti, dobrote in priprav
ljenosti za pomoč. Bil je neutrudljiv opti
mist in je trdno veroval v vstajenje Av
strije.

Po vojni je takoj stopil na politično are
no, kjer je nesebično deloval za skorajšnji 
podvig razrušene domovine. Že pri prvih 
volitvah v poslansko zbornico leta 1945 je 
bil izvoljen na listi Avstrijske ljudske stran
ke v poslansko zbornico, kjer je ostal do 
danes; pred nekaj leti je bil izvoljen za pred
sednika stranke in za avstrijskega kancler
ja kot naslednik kanclerja ing. Raaba. Nje
gova doba je polna težkih preizkušenj, ka
tere pa zna s svojo dobrohotnostjo sreč
no premagovati. Sedaj pa se zdi, da zares 
namerava težo kanclerske službe preložiti 
na mlajša ramena.

STANOVANJSKA STATISTIKA
Kljub temu, da je v Avstriji v zadnjih de

setih letih bilo postavljenih mnogo novih

hiš, še vedno ni v zadostni meri rešeno sta
novanjsko vprašanje. Zlasti v večjih mestih 
je stanovanjska kriza še vedno občutna.

V Avstriji je trenutno 2,25 milijona sta
novanj v nekaj več kot v milijon hišah. Od 
teh je 52% večstanovanjskih, 27% pa je 
enostanovanjskih hiš, ostalih 17% pa je 
kmečkih stanovanj. Na Dunaju so v pretež
ni večini majhna stanovanja, je pa precej 
tudi velikih stanovanj. Na splošno so to sta
ra stanovanja, ki niso zadostno opremljena 
z modernimi zdravstvenimi napravami. Saj 
je statistika dognala, da je še celih 32% 
stanovanj v Avstriji, ki nimajo niti vode ni
ti stranišča; sodobno opremljenih stanovanj 
bi bilo le dobra petina. Najslabše je to na 
Gradiščanskem, kjer je le 9% sorazmerno 
dobro opremljenih, dočim je v zapadnih 
zveznih deželah ta procent trikrat višji 
(25%). Kmetijskih poslopij je 85% starih in 
nesodobno opremljenih ter izhajajo še iz 
dobe stare Avstrije. Od ostalih stanovanj
skih zgradb pa je 61% še iz stare Avstrije, 
22% pa je bilo zgrajenih po letu 1945.

DR. PITTERMANN IN MEDNARODNI
SOCIALIZEM
Kot poročajo iz Rima, je prejšnji torek 

prišel nepričakovano tjakaj podkancler 
Pittermann, ki je obenem v vodstvu socia
listične internacionale. Sestal se je z vodi
teljem italijanskih levih socialistov Nenni- 
jem, s katerim je imel daljše razgovore; raz
govorom je prisostvoval tudi poslanec itali
janske Saragatove socialno-demokratske 
stranke. Ta Pittermannov obisk spravljajo 
poznavalci razmer v zvezo z verjetnostjo, 
da bodo Nennijevi socialisti končno le pre
trgali zvezo s komunisti in se priključili so
cialistični internacionali, ki zastopa zmer
nejšo linijo marksističnega nauka in povsod 
sodeluje z demokratičnimi strankami.

Po procesu v lužnem Tirolu
Ko so na Juž. Tirolskem začeli z bomb

nimi napadi razstreljevati električne in dru
ge naprave v deželi in je vznemirjenost zaje
la italijansko ter nemško prebivalstvo, je 
italijansko orožništvo (karabinjerji) začeli 
iskati krivce in zapirati ljudi. Zaprtih je bilo 
večje število mladih fantov in mož, katere 
so po več mesecev strogo zasliševali. Pri
porniki so trdili, da so orožniki pri tem upo
rabljali tudi zelo kruta mučilna sredstva, ki 
so na pripornikih pustila tudi hujše posle
dice, tako da sta dva izmed njih verjetno le 
zaradi posledic teh poškodb tudi pozneje 
umrla.

Zato so ti priporniki vložili tožbo proti 
desetim orožnikoni, ki so se po njih izjavah 
še posebej ..odlikovali" v mučenju. Tožili so 
jih, da so s tepenjem, brcanjem in podob
nimi nasilji do onemoglosti trpinčili pripor
nike pri izpraševanjih.

Proces je trajal ves teden konec avgusta 
v Tridentu na Juž. Tirolskem. Tožitelji so 
doprinesli dokaze svojih trditev, a deseteri 
orožniki so kot obtoženci zanikali krivdo 
in trdili, da so vršili le svojo dolžnost, ko so 
branili ogroženo domovino. Italijansko ča
sopisje je spremljalo proces z bolj ali manj 
prikritim strahom in bodrilo obtožence, do
čim je avstrijsko in deloma tudi inozem
sko bilo odločno na strani tožiteljev.

Obsodbo so razglasili v noči od petka na 
soboto po dolgem posvetovanju sodnega 
zbora. Razsodba, ki je oprostila obtožene 
orožnike krivde in le dva izmed njih obso
dila, a jih takoj oprostila na podlagi amne
stije, je globoko užalila tirolsko ljudstvo 
kakor tudi vso avstrijsko javnost.

Ko na eni strani italijanski tisk opravi

čuje zadržanje sodišča kot pravično in za
konito, se zlasti nemško-avstrijski tisk hu
do zgraža nad pristransko sodno prakso, ki 
da je v službi političnega nasilja. Tudi osta
la javnost je hudo vznemirjena nad izidom 
procesa in prišlo je do težjih izgredov pred 
italijanskim generalnim konzulatom v Ino- 
mostu ter drugod. Tudi so v teh dneh padle 
hude obtožbe na račun Italije, ki je proti te
mu že protestirala, češ da je to vmešavanje 
v notranje italijanske razmere. Pa tudi v 
Rimu in drugod po Italiji so bile demon
stracije proti Avstriji.

t Dr. Oskar Pollak
Preteklo sredo je nenadoma umrl, zadet 

od srčne kapi, znani in ugledni avstrijski 
časnikar dr. Oskar Pollak v 70. letu starosti. 
Pokojni si je po skoraj nenehnem delu ho
tel privoščiti vsaj en teden oddiha in je od
šel v Hinterstoder (Zgor. Avstrija), kjer pa 
ga je doletela nenadna smrt.

Dr. Oskar Pollak je bil ena najmarkant- 
nejših osebnosti med avstrijskimi časnikar
ji. Dolga leta je bil glavni urednik dunajske 
„Arbeiter-Zeitung“, osrednjega glasila Av
strijske socialistične stranke. Značilno za 
pokojnikov značaj je, da je bil odločen za
govornik demokracije in ni poznal nikakih 
idejnih kompromisov in mešetarjenja s pre
pričanjem; on je bil neizprosen nasprotnik 
ljudi z dvojno moralo. Zato je v zadnjem 
času tudi ostro nastopil s svojimi članki v 
socialističnemu glasilu „Die Zukunft" pro
ti vodstvu Avstrijske socialistične stranke 
zaradi njegovega paktiranja z Avstrijsko 
stranko svobodnežev (FPOe) v zadnjih me
secih.

SLOVENCI
doma in po smta

Moški zbor iz Celja med zmagovalci 
v Arezzu

V drugi polovici avgusta je bilo v toskanskem 
mestu Arezzo mednarodno tekmovanje pevskih zbo
rov. To srečanje je bilo že enajsto po vojni in se 
ga je letos udeležilo 36 zborov, med katerimi je bil 
tudi „Komorni moški zbor” iz Celja. Posebno pri
srčno je bil sprejet zbor iz Skoplja, za katerega je 
mesto Arezzo zbralo milijon lir in je bila za žrtve 
potresa v Arezzu istočasno tudi darovana sveta maša.

Na predzadnji dan (23. 8.) tega mednarodnega 
tekmovanja je dosegel prvo mesto Celjski komorni 
zbor. Dosegel je v drugi kategoriji od 150 doseg
ljivih točk kar 140 ter dobil nagrado 200.000 lir.

Kakor je lansko leto na tem mednarodnem tek
movanju Slovence lepo predstavil akademski zbor 
„Vinko Vodopivec”, so isto nedvomno storili letos 
Celjani. Njihov moški zbor pod že večletnim izvrst
nim vodstvom pevovodje Egona Kuneja se odlikuje 
po izredno dobri interpretaciji bodisi zahtevnih 
pontonskih, bodisi folklornih skladb. Tako so Ce
ljani v svojem programu med slovenskimi pesmimi 
predvajali Maroltov „Oj ta vojaški boben”, Simoni
tijeve „Ljubavne pesmi” in iz Rezije Mirkovo „žc- 
nitovanjsko”.

Ta zbor se je med potjo v Arezzo ustavil tudi v 
Trstu, kjer je priredil v Avditoriju z velikim uspe
hom poseben koncert slovenske pesmi.

Na Barbano romajo Slovenci
Blizu Gradcža (Grado) na Jadranskem otoku je 

veličastna Marijina cerkev, kamor že stoletja zaha
jajo tudi slovenski romarji iz cele Primorske. Letos 
so tam velike slovesnosti stoletnice kronanja Mari
jinega kipa. V nedeljo, 25. avgusta, je bil zaključek 
teh slovesnosti, pri katerih je bil navzoč beneški 
patriarh in goriški škof z vsemi kanoniki ter ogrom
no ljudstva iz Goriške.

Romarsko cerkev vodijo redovniki, ki v svojem 
velikem domu vodijo duhovne vaje in verske tečaje 
za razne stanove. V dnevih 4. in 5. septembra bodo 
imeli tam tudi slovenski duhovniki v zamejstvu 
svoj tretji pastoralni tečaj, na katerega bodo prišli 
slovenski duhovniki iz vseh delov sveta, največ pa 
seveda iz Primorske ter Koroške.

V ponedeljek, 23. septembra, pa bodo imeli go
riški Slovenci svoje vsakoletno romanje k barbanski 
Materi božji, ki bo letos izzvenelo v Ciril-Mctodovo 
proslavo. Pričakujejo, da se bo tega romanja ude
ležil tudi mariborski škof dr. Držečnik, ki bo v ti
stih dneh potoval v Rim na cerkveni koncil.

Železna maša v Vipavski dolini
V Lokavcu pri Ajdovščini v vinorodni Vipavski 

dolini je že 55 let za dušnega pastirja č. g. Henrik 
Černigoj. V nedeljo, 11. avgusta, pa je pel kot svo
jo 20.000. mašo — železno mašo ob asistenci števil
nih duhovnikov (dva sorodnika) in ljudstva. Gospod 
Henrik Černigoj izhaja iz zelo verne in narodno za
vedne družine, ki je dala dva duhovnika, eden iz
med bratov pa je bil v Tržiču (Monfalconu) ugle
den zlatar. Slavljenec je že 90 let star in je še vedno 
poln zdravja in živahnosti.

Pogreb dr. Vladimirja Obada
Primorskim Slovencem je bil zelo znan dr. Vladi

mir Obad, ki je kot odvetnik pomagal mnogim v 
potrebi in bil kot zgoniški domačin tudi nekaj let 
tamošnji župan. Več let je deloval tudi v Zagrebu, 
kjer ga je doletela smrt. Pokopan je bil 21. avgu
sta na pokopališču v Zgoniku na Tržaškem, kar si 
je vedno želel. Kljub slaltemu vremenu se je pogre
ba udeležilo mnogo ljudstva, ki se s hvaležnostjo 
spominja nesebičnega in poštenega pokojnika.

11. socialni dan v Argentini
Slovenski izseljenci v Argentini skušajo ohranjati 

krščansko kulturno dediščino, ki so jo ponesli s se
boj ob izselitvi. Udejstvujejo se zato zelo marljivo 
na različnih področjih splošne kulture in v tem 
okviru so priredili letos že enajstič socialni dan v 
Slovenski hiši v Buenos Airesu.

Po uvodni sveti maši so 11. avgusta ob lepi ude
ležbi imeli trojno predavanje z obširnimi razgo
vori. V teh predavanjih so obravnavali predvsem 
probleme, ki zanimajo slovenske izseljence v tu
jini. Tako je bilo v predavanju z naslovom »Do
movina in narod v življenju človeka in kristjana” 
podano mnogo lepih misli o problemu odnosa slo
venskega izseljenca do stare domovine in o vpra
šanju narodne zavesti v tujini.

V predavanju »Izseljenec in domovina” pa so 
bila dana praktična navodila, kako naj izseljenci 
čuvajo ljuljczen in zvestobo narodu in kulturnim 
izročilom. Pri tem predavatelj zaključuje:

»Vsakega resnega uspeha slovenskih ljudi (tudi 
v domovini) sc lahko veselimo... Ponosni smo lah
ko na stvaritve slovenskega narodnega genija ...” 

Tretje predavanje pa je bilo polno nasvetov, kako 
naj Slovenci v Argentini živč, da bodo veljali za 
dobre Argentinec in ostali zavedni Slovenci.
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^Ozltodni znanstveni zavod o ^QimnSimfonija slovenske besede
(Nadaljevanje)

Golgota. Komunizem in njegova revo
lucija. škof Gregorij nastopi in odločno 
povzdigne svoj glas: „Ukaz imam od Boga: 
Pojdi in uči... kakor apostoli. Naj pride 
tudi to, kar mi grozijo! Do zadnjega bom 
trdil in učil, da je komunizem največje zlo 
in najhujša nesreča za slovenski narod.“ — 
Pesem domobranca — beseda Mauserjeva 
— je občinstvu grozotno predstavila spre
vod vrnjenih slovenskih fantov z na hrbtu 
zvezanimi rokami v smrt. Balantičeva Vse 
je belo zdaj je med navzočimi rojaki ustva
rila pretresljivo vzdušje. V dvorani je bilo, 
kakor, da bi se pred vsemi odprlo ogromno 
slovensko pokopališče, po katerem se spre
haja neizprosna smrt.

Upanje. To je bilo izpovedano z narodno 
pesmijo o Kralju Matjažu in Alenčici, še 
bolj pa z Zupančičevo bojno Mi gremo na
prej. Odločnost, neustrašenost ter silna ve
ra v vstajenje slovenskega naroda je go
vorilo iz Zupančičevih besed, kajti „pred 
nami plamen gre skozi noč kot Bog pred 
Izraelci", da razbijemo „smešno krinko, 
opičji obraz", ki je danes „boginja svobode" 
pod komunisti v domovini.

Zaključni verzi:
Mogočen plamen iz davnine šviga — 
vekove pretel je koprne, 
in plamen naš se druži z njimi, se dviga 
in plamen naš pogumno dalje gre, 
kot neprekinjena drži veriga 
iz zarje v zarjo in od dne do dne ... 
so izzveneli kot akordi kake mogočne Beet
hovnove simfonije.

V dvorani se je dvignil val navdušenja, 
ploskanja in odobravanja, postajal vedno 
večji in silnejši, dokler mogočni mladinski 
zbor ni znova prišel na oder in ponovil 
prednašanje Prešernove Zdravice.

Občinstvo je zapuščalo dvorano z veli
kim zadovoljstvom. Saj je imelo priložnost 
s poglobitvijo v prednašane tekste podo
živeti slovensko zgodbo v tako umetniško 
prikazanem podajanju. Pa naj bo recitacija 
posameznikov ali skupin ali zborne recita
cije, zborno petje, simbolična slikovitost 
skupin, prepletanje in spremljanje nastopa
jočih z raznobarvnimi svetlobnimi učinki. 
In pa ta suverena umetniška sila, ki je igra
je razpolagala z vsem prostorom in vsemi 
nastopajočimi, da je podajanje prihajalo 
do zaželenih izrazov! Tako kakor je bilo 
potrebno. Ni bila to igra. Ne, pač pa resnič
no veličastna simfonija slovenske besede, 
ki jo je umetnik-dirigent prikazal v vsej 
njeni mogočnosti, veličini in silovitosti do 
najnežnejših, komaj slišnih lepotnih odten
kov. Da, resnična simfonija, ki smo ji pri
sostvovali v nedeljo v dvorani Slovenske 
hiše.

čuli smo željo ljudi, ki jo prav radi po
novimo kar na tem mestu: Nedeljsko pri
reditev gojencev Rožmanovega zavoda je 
na istem mestu ponoviti čimprej. Nanjo 
Pa pripeljati vse obiskovalce višjih letni
kov slovenskih učnih tečajev, vso sloven
sko srednješolsko in vso slovensko akadem
sko mladino. In nanjo naj pridejo še vsi 
tisti, ki na nedeljsko zaradi slabega vre- 
niena niso prišli, ker so mislili, da je ne bo. 
In povabijo naj tudi svoje prijatelje in znan
ce med staroslovenskimi naseljenci, pa tudi 
domačini.

Pa še to bi ob koncu omenili. Zelo prav 
bi bilo, če bi prireditelji v brošurici obja- 
viili vse tekste, ki so bili uporabljeni za pri
kaz Naše zgodbe. Ljudje bi tako prišli do 
izbora najlepšega, kar je ustvaril slovenski 
genij. Tudi bi ne bilo napak, če bi Rožma
nov zavod ob vsakoletni prireditvi izdal 
tudi nekako letno poročilo, iz katerega bi 
slovenska izseljenska javnost dobila vpo
gled tudi v bogato in pestro življenje ter 
Udejstvovanje gojencev med vsem letom v 
Zavodu samem. Sedaj le tu in tam zvemo 
za kako notranjo zavodsko prireditev. Je 
jih pa več in vemo, da so dobro priprav
ljene. Taka knjižna poročila odn. prikazi 
bi bili tudi dragocen doprinos zgodovinar
jem za resničen in pravičen prikaz življe
nja in delovanja slovenske ideološke emi
gracije.

Rožmanov zavod zasluži, da bo njegovo 
delo ohranjeno za zgodovino. Saj njegovi 
gojenci govore tako lepo slovenščino, da ni
kdar ne občutiš, da obiskujejo argentinske 
Sole. V njem imamo tudi zagotovilo, da bo
do slovenske izseljenske mladinske orga
nizacije in društva in preko njih slovenska 
Izseljenska skupnost vsako leto dobivala 
Zdrav ter versko in narodno zaveden na
raščaj, ki ima smisel za društveno, organi- 
Zacijsko ter narodno delo. lj

V zgodovini Cerkve opažamo že koj v 
začetku nekatere razlike in posebnosti med 
Vzhodom in Zapadom. Ta dva svetova sta 
sicer živela drug poleg drugega, vendar sta 
se komaj poznala. Hodila sta vsak svojo 
pot, živela sebi lastno življenje, reševala 
vsak svoje probleme. Razen trgovskih sti
kov med nekaterimi mesti na Sredozemlju 
do drugih srečanj skoraj ni prišlo. Nič čud
nega torej ni, če je v takih razmerah člo
vekov sovražnik bogato zasejal seme nezau
panja in predsodkov, ki je kmalu vzklilo 
in privedlo do končnega razkola. Vzhod se 
je zaprl vase in mislil še samo na svojo o- 
brambo, na obrambo svoje vere in kulture 
pred bližajočo se arabsko nevarnostjo, ki 
je skoraj za tisočletje odločala zgodovino 
na Bližnjem vzhodu. Zapad se žal ni zave
dal, da velja obramba tudi njemu, ter je sle
po nadaljeval svojo pot, sklepal nova prija
teljstva in gledal na dogodke pri sosedu le 
z očmi hladnega opazovalca.

Šele križarske vojne so predramile ljudi 
na Zapadu ter zbudile novo zanimanje za 
usodo bratov na Vzhodu. Vendar žal ni šlo 
vedno za iskreno prijateljsko srečanje, kaj
ti ljudje na obeh straneh Sredozemlja so si 
še naprej ostali tuji. Zapadni predstavniki 
so le preradi zamenjali svoje poslanstvo re
šiteljev s težnjami, ki so skupne vsem svet
nim osvajalcem. Prišlo je do prvih poizku
sov zedinjenja z rimsko Cerkvijo, a trajnih 
uspehov ni bilo, kajti vse preveč so odločali 
trenutni politični interesi posameznikov, 
medtem ko so si narodi ostali še dalje ne- 
prijateljski in nezaupni, če ne celo še bolj 
sovražni.

Delo papežev
Cerkev se je tedaj zavedala, da je treba 

iskati novih poti do zedinjenja: odstraniti 
je treba predsodke ter ustvariti ozračje 
medsebojnega zaupanja ter šele potem gra
diti dalje. Zato so romali na Vzhod novi 
ljudje, preprosti sinovi asiškega ubožca in 
učeni možje sv. Dominika. Zdrav optimi
zem jih je vodil Skozi najtežja pota. Poja
vili so se v Grčiji in v Rusiji, uspešno delo
vali v deželah, ki so ječale pod turškim jar
mom, ter prodrli celo v osrčje Azije, v mo
gočno mongolsko cesarstvo. Njih trud ni bil 
prazen in se bodo sadovi njih dela poznali 
še čez stoletja.

Doma so tem prvim misijonarjem nudili 
osnovne pojme o vzhodnih problemih ter 
orientalnih jezikih. V istem času je papež 
Klemen V. izdal na Dunajskem cerkvenem 
zboru (1. 1305) ukaz, da se morajo po vseh 
tedanjih univerzah poučevati nekateri

vzhodni jeziki (arabski, sirski, kaldejski 
itd.). Pozneje, zlasti v 17. in 18. stoletju, so 
začeli v Vatikanski knjižnici zbirati prve 
dragocene rokopise z Vzhoda, v Rimu so ti
skali prve liturgične knjige raznih vzhod
nih obredov. V papeževi službi so že bili 
številni učeni možje z Vzhoda, ki so Zapad 
seznanjali z bogato dediščino svojih naro
dov.

Vendar so v Cerkvi še vedno manjkala 
stalna žarišča ter ustanove vzhodne kultu
re. To praznino je hotel izpolniti v pretek
lem stoletju papež Leon XIII., ki si je po 
pravici pridobil ime ,,vzhodnega papeža". 
V svoji očetovski skrbi za vzhodno Cerkev 
je ustanovil v Rimu vrsto semenišč in za
vodov za vzhodne duhovnike. V istem času 
sta začeli izhajati v Rimu dve znanstveni 
publikaciji za vzhodna vprašanja: „Bessa- 
rione" (1. 1896) in „Echos d’Orient“ (Od
mev z Vzhoda — 1. 1898). Tema se je 1. 1909 
pridružila tretja znanstvena revija: „Roma 
e Oriente" (Rim in Vzhod), katero so izda
jali bazilijanski menihi v opatiji Grottafer- 
rata pri Rimu. Višek vseh prizadevanj za 
večje poznavanje Vzhoda je bil pa dosežen 
pod papežem Benediktom XV., ki je oveko
večil svoje ime z dvema prevažnima usta
novama: z ustanovitvijo „Svete kongrega
cije za vzhodno Cerkev" (1. maja 1917) in 
z ustanovitvijo ..Papeškega Vzhodnega in
štituta" (15. oktobra 1917) z odlokom (Mo
tu proprio) ..Orientis catholici".

Namen in delo Vzhodnega inštituta
Papeški Vzhodni inštitut hoče predvsem 

služiti latinskim duhovnikom, da spoznajo 
krščanski Vzhod. V drugi vrsti pa naj bi bil 
zavod visoka šola za vzhodne katoličane, 
da v njej izpopolnijo svoje znanje v teo
loških vedah. Tak znanstveni zavod so moč
no pogrešali vzhodni katoličani, ki so mo
rali. obiskovati latinska vseučilišča ter so 
dobivali teološko izobrazbo ponajveč z ozi
rom na zapadno Cerkev in njene razmere. 
Zato so se vzhodni duhovniki na takih šo
lah oprijeli neredkokrat tudi latinskih na
vad in zapadne miselnosti, kar je imelo za 
posledico, da so se nekatere zedinjene Cerk
ve močno polatinile ter deloma izgubile 
svoj prvotni izrazito vzhodni značaj. 
Vzhodni katoličani, ki so bili stoletja zati
rani, take šole niso mogli postaviti na noge. 
Šele Sv. Stolica jim je dala to visoko šolsko 
ustanovo, ki je po papeževi želji namenje
na tudi vsem ločenim kristjanom, da imajo 
tako priliko spoznati katoliško Cerkev. Ven
dar zavod nima namena, da bi pripravljal 
konvertite, marveč hoče samo odstranjeva

ti predsodke, ki so zedinjenju na poti, in 
pokazati ločenim bratom katoliški nauk in 
katoliško stališče v pravi in nepotvorjeni 
obliki.

V Vzhodnem inštitutu predavajo sledeče 
predmete: nauk ločenih Cerkva in primer
janje s katoliško teologijo (primerjalno bo
goslovje), vzhodno patrologijo (nauk o cer
kvenih očetih), vzhodno ascetiko in misti
ko, kanonično pravo raznih vzhodnih obre
dov, vzhodno liturgijo, cerkveno in svetno 
zgodovino Orienta, vzhodne liturgične je
zike ter žive jezike, kakor jih danes govore 
razni vzhodni narodi (arabski, armenski, 
abesinski [geez], koptski, grški, staroslo
venski, romunski, ruski, sirski, turški jezik). 
Poleg teh glavnih predmetov so še drugi 
■pomožni ter izredni, kot n. pr. vzhodna ar
heologija, zgodovina bizantinske in ruske 
umetnosti, zgodovina ruske filozofije, 
vzhodna liturgična glasba itd. Papež Pij XI. 
je 1. 1926 ustanovil še posebno stolico za 
mohamedanstvo: to je prvi slučaj te vrste 
v zgodovini papeških inštitutov.

(Konec prihodnjič)

Ali je treba zamolčati 
resnico?

(10 let „Karntner Heimatwerk“)
V koroškem deželnem muzeju v Celovcu 

prikazuje tako zvani „Karntner Heimat- 
werk“ kratek pregled svojega desetletnega 
delovanja v razstavi „10 Jahre Karntner 
Heimatwerk“. Povabljenim časnikarjem je 
dvorni svetnik Moro najprej na kratko po
dal zgodovino muzeja ter obrazložil oko
liščine, ki so privedle do ustanovitve Karnt
ner Heimatwerk-a, ki danes deluje kot tr
govska in kot kulturna ustanova. V treh 
sobah je pokazal nato ing. Herbert Steiner 
kot zastopnik zadržanega dr. Koschierja 
(predsednika društva) koroške noše, ko
roško raznolično domačo obrt ter pod ge
slom „Lepi dom" v slikah lepo opremljene 
kmečke sobe.

Posebna razstava fotografij kaže doma
če šege in navade ter prosvetno delo dru
štva, ki pride do izraza v pevskih tednih in 
v tednih ljudskih plesov. Pogrešali pa smo 
pri nekaterih navadah, kakor na primer pri 
ziljskem štehvanju, opozorilo na to, da gre 
tukaj za običaje starodavnega izvora na 
slovenskem ozemlju in v glavnem v 
slovenskem obrednem jeziku. V inte
resu znanstvene zanesljivosti razstave v pr
vem znanstvenem inštitutu dežele bi to vse
kakor bilo želeti. V poletnih mesecih obišče 
mnogo tujcev muzej (od maja do danes je 
obiskalo muzej, Magdalensberg, muzej na 
prostem v Celovcu ter muzej v Teurniji ka
kih 40.000 ljudi). Ti tujci naj tudi v tej z 
veliko skrbjo pripravljeni razstavi zvedd, da 
živita na Koroškem dve narodni skupini, od 
katerih je vsaka bogata domačih običa
jev. Tudi prosvetno delo naj ne bi preziralo 
tega dejstva.

Predlagali bi, da bi se pri narodopisnih 
razstavah v koroškem deželnem muzeju in 
v njemu podrejenih ustanovah, ki prikazu
jejo tudi narodopisno zanimivo narodno 
blago, po zgledu raznih inozemskih podob
nih muzejev na ozemlju dveh ali več narod
nosti, držali načela, da je treba pri prika
zovanju etnografskih in folklorističnih zna
menitosti jasno označiti, ali prihajajo ti 
predmeti in ostalo iz nemškega ali sloven
skega ozemlja naše dežele. Dr. R. V.

podvržene vsemu pregibanju slovenskega 
oblikovanja; saj drugače tudi biti ne more, 
ker so slovenski zakoni docela drugačni.

Zadnja posebnost, katere izvor ni znan, 
je rezijansko štetje za števila 60 in 80. Na
mesto šestdeset se reče: trikratdvujsti (tri
krat dvajset); namesto osemdeset štirikrat- 
dvujsti (štirikrat dvajset). Za vmesna šte
vila se dodajajo števila od 1 do 19 n. pr.: 
trikratdvujseti anu dan (trikrat dvajseti in 
eden), trikratdvujseti anu dva (trikrat dvaj
set in dva).

Rezdjanščina ima različne inačice po kra
jih, koder se govori. Razločevati je mogoče 
tri ali štiri skupine. Da bomo to laže razu
meli, vzemimo katerokoli slovensko besedo, 
n. pr. pes, ki se v Njivi izgovarja pas, v 
Osejanih pos, pri Sv. Juriju pis in v Stolvici 
pes.

Rezijanščino je temeljito proučil vseuči- 
liški profesor dr. Baudouin de Courtenay, 
član nekdanje carske akademije v Petro
gradu, ki se je je za svojega dolgega bivanja 
med Rezijani popolnoma naučil in jo je 
osvetil s številnimi in važnimi spisi.

(Trinkov zbornik)

REZIJANI IN NJIHOV JEZIK
Ako se peljemo iz Trbiža proti jugu, pri

demo do Rezije, nekako 10 km pred Car- 
nijo. Od tam se proti vzhodu vije tesna do
lina, ki se po nekaj kilometrih nekoliko 
razširi v prijazno pokrajino, katero obkro
žajo Visoke gore. To pokrajino imenujemo 
Rezija in njeni prebivalci so Rezijani ali 
rezijanski Slovenci. Po visokih gorah so 
popolnoma ločeni od Slovencev v Benečiji 
in onih ob gornji Soči, vendar so ohranili 
do danes slovensko govorico, ki se imenuje 
rezijanščina.

Rezijani govorijo narečje, ki po pravici 
velja za slovensko narečje, dasi ga nekateri 
znaki približujejo srbohrvaščini. Posebnost, 
ki nima podlage ne v omenjenih dveh ne v 
drugih indoevropskih jezikih, tako imeno
vana samoglasniška skladnost (vokalna har
monija), bi po učenem poljskem jezikoslov
cu Bauduinu de Courtenayu vzbujala dom
nevo, da je bila kdaj v stiku s kakšnim tu- 
ranskim jezikom, ki pozna to Skladnost.

Da se reši vprašanje o izvoru te in dru
gih nepravilnosti, ne smemo pozabiti, da so 
južni Slovani (Bolgari, Srbi, Hrvatje in Slo
venci) govorili tja do šestega stoletja isti 
jezik. Tedaj je del tistih Slovanov, ki so po 
dolinah Drave in Save prodirali proti seve- 
ro-zapadu in so kot Slovenci obdržali pr
votno ime, začeli siliti v Italijo. Sprva so 
prihajali v Skupnih četah z Obri in Longo- 
bardi, pozneje tudi sami; tako so zasedli 
Julijske Prednje Alpe in Rezijo. Ko so opu
stili bojevanje in se ustanovili, so se začeli 
posvečevati miroljubnim opravilom, po
sebno pastirstvu. Zaradi prirodnega znača
ja zasedenih krajev so ostali ločeni med se
boj in so izgubili stik z vzhodnimi brati. 
Rezijani so ostali bolj kot drugi zaprti v 
svoji dolini.

Pripomniti je treba, da se Rezijani po na

rečju, Običajih in tudi po nekaterih'antro
poloških znakih precej razlikujejo ne le od 
nadiških, temveč tudi od terskih Slovencev. 
To bi lahko vzbujalo domnevo, da so prišli 
posebej v svoje kraje, morda v družbi s tu- 
ranskimi ljudstvi, če niso morda že prej ži
veli skupno z njimi (na pr. s Huni ali z Ob
ri), ali če niso že našli njihovih ostankov v 
današnjih krajih. Tako bi se pojasnili tu- 
ranski vplivi v njih narečju. Druge jezikov
ne posebnosti je lahko razločiti z osame
lostjo, v kateri so živeli Rezijani, in z neod
visnim razvojem njih narečja, ki je bil po
sledica te osamelosti.

Bodi kakor koli, vsekakor moramo biti 
prepričam, da spadajo Rezijani k Sloven
cem, ker so samo ti prodrli globoko v alp
ske doline, po katerih so dosegli celo Ti
rolsko, in ker ni prav nič verjetno, da bi bil 
srbskohrvatski živelj pozneje prišel v Re
zijo. Zato je rezijanščina slovensko narečje.

Nekateri so menili, da izhaja iz ruščine, 
a [taka trditev je izmišljotina, ki jo je mogel 
izreči samo, kdor slovanskih jezikov čisto 
nič ne pozna.

Posebnosti, ki rezijanščino približujejo 
srbohrvaščini, so zlasti naslednje. Izključ
no temu narečju lastna posebnost je razlo
čevanje med jasnimi — a, e, i, o, u, — in 
temnimi samoglasniki — '6, oe, U, y ; ti po
slednji imajo poseben vpliv na soglasnike, 
ki se družijo z njimi.

Še druge, manj važne posebnosti bi se 
lahko zabeležile, a ni nujno potrebno. Za 
narečje veljajo v splošnem pravila sloven
ske slovnice, ki je tu ni mogoče prikazati 
niti v najbornejšem izvlečku.

Rezijanščina, ki je v stalnem dotiku s fur- 
lanščino in italijanščino, si je od teh dveh 
jezikov izposodila mnogo besed, ki pa so
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CELOVEC 
(Razne novice)

Iz naših deželne prestolnice že kar precej 
časa ni nič poročil — menda zato, ker mi
slimo, da celovške novice itak vsak na ta 
ali oni način zve. Ker pa to vedno ne „drži“, 
zato naj jih vsaj nekaj iz zadnjega časa po
sredujemo našim bralcem.
Na praznik Marijinega vnebovzetja zvečer 

je bila letos že desetič procesija na ladjah 
s kipom Fatimske Marije po Vrbskem jeze
ru pod vodstvom prevzv. g. škofa dr. Kbst- 
nerja.

Glavna zasluga za začetek in razvoj te 
tako rekoč edinstvene procesije ima salezi
janski pater Penz pri Sv. Jožefu v Celovcu; 
on pa tudi nosi vsako leto glavno breme 
organizacije te procesije, (ki je v teku zad
njih let postala prava verska manifestacija

Letos je bil glavni njen namen: moliti za 
uspeh vesoljnega zbora; za sv. očeta Pavla 
VI., ki se je odločil nadaljevati in končati 
ta koncil; za vse, ki bodo sodelovali na 
njem; in za ločene brate, da bi se vrnili v 
naročje katoliške Cerkve.

Letos je bila udeležba zelo velika: na le
po razsvetljenih 6 parnikih in 15 motornih 
čolnih je bilo nad 1000 vernikov, več tisoč 
domačinov in tujcev pa je pobožno pri
sostvovalo nagovorom in molitvam v ladij
skih postajališčih ob Vrbskem jezeru (Po
reče, Vrba, Otok), kjer so obstale ladje z 
Marijinim kipom. Ta prelepa pobožnost je 
postala znana že daleč preko mej Koroške, 
saj se je udeležujejo poleg mnogih gostov- 
tujcev verniki skoraj iz vseh avstrijskih de
žel.

*
V Celovcu je pred enim tednom umrla go

spa Helena Aschenbrenner v starosti 81 let. 
Pred leti je bivala ona in vsa družina v Dra
vogradu. Zapušča eno hčerko in tri sinove, 
od katerih je dr. Heinz ugleden zdravnik v 
Celovcu, dr. Rudolf pa zobozdravnik v 
Ferndorfu pri Spittalu.

Pokojna ugledna žena je bila pokopana 
pretekli ponedeljek ob številni udeležbi 
znancev in prijateljev na celovškem osred
njem pokopališču (Annabichl). Naj v miru 
počiva! Sorodnikom izrekamo iskreno so
žalje.

*
Pred kratkim se je poročila v Celovcu 

gdč. Gizela Žagar iz naše znane družine 
Ivana Žagarja, trgovca s kurivom in opeko 
v Celovcu, RampenstraBe. Ženin je mehanik 
Vili Gasser iz Celovca. Mlademu paru želi
mo na novi, skupni življenjski poti obilo 
sreče in božjega blagoslova.

1 *
Uvedba enosmerne vožnje na cestah v 

središču celovškega mesta, ki je bila odre
jena s preteklim ponedeljkom, je v začetku 
povzročila precej ostrih debat in kritike. 
Vendar pa po nekaj dneh izgleda, da ne bo 
tako hudo in da bo to lažje izvedljivo, kot 
pa je izgledalo na papirju. Navaditi se je 
pač treba in se točno držati predpisov!

MEDGORJE
V nedeljo, 25. avgusta, sem se podal v 

sosednje Medgorje, kjer so obhajali farno 
žegnanje. Gojil sem željo, da se udeležim 
procesije — pranganja, ki je v Medgorjah 
vedno slovesno z godbo, katera igra lepe 
cerkvene pesmi ves čas procesije. Pohiteti 
sem moral, kajti že ob 8. uri so začeli s pro
cesijo. Šel sem pa tudi zato, da si ogledam 
medgorsko farno cerkev, ki jo obnavljajo 
letošnje poletje, za jubilejno leto 1664— 
1964, torej za tristoletnico farne cerkve.

Uvrstil sem se med lepo vrsto mož v pro
cesijo. Godci iz Žrelca in Medgorij so igra
li evharistične pesmi, ki jim jih je pripravil 
preč. g. prof. dr. Cigan in jih sedaj res do
vršeno igrajo. Vsakdo, ki je pevec, ne more 
samo poslušati, ampak človeka nehotč po
tegne, da z zaigrano melodijo poje.

Ko sem vstopil na pokopališče pri cerkvi, 
sem si mislil, kaj vse se da urediti tam, kjer 
je dobra volja. Brez pretiravanja morem re
či, da nobeno mestno pokopališče ni bolje 
urejeno. Na pokopališču ni trave, ampak 
med lepim peskom grobovi vsi v cvetju. 
Brez dobre volje bi ne bilo takega reda.

Farna cerkev je bila za letošnji farni praz
nik v notranjosti vsa prenovljena. Obnovil 
jo je cerkveni restavrator g. Adolf Campi- 
dell. Cerkev ima tudi moderno električno 
napeljavo, ki jo je naredil g. mojster Kues 
iz Grabštajna.

Poleg teh večjih del so v podrobnosti pre
novljene tudi manjše reči. Pri vhodu v cer
kev te preseneti velika, izredno lepa, na 
novo odkrita freska sv. Krištofa. Bolj ko jo 
ogleduješ, bolj ti ugaja; na posebnem stoja
lu pod zvonikom vsakogar pozdravlja lepa 
Fatimska Marija. Notranjost farne cerkve

je bila vsa v vencih, delo medgorskih de
klet, kot ob novi maši.

Vise delo restavratorja g. Campidella, po 
svoji lepoti in dovršenosti, hvali mojstra in 
njegove delavce. Pri delu so bilj temeljiti v 
tem, da so vse do malte odstrgali z zidov 
in nato na novo zidove zgladili in dokon
čali, da dajo vtis, kot da je v resnici vse no
vo, ne pa obnovljeno.

„Da je bila cerkev potrebna popolne no
tranje obnove, vidimo sedaj, ko smo farani 
ponosni, da imamo tako krasno cerkev," mi 
je rekel poznani domačin. Pa sem ga vpra
šal, kje in kako bodo denar dobili, ko ni fa
ra velika.

„Vse gre,“ mi je dejal, „samo dobre vo
lje je treba; te pa nam ne manjka, najmanj 
po 500 S da vsaka družina; kdor more in 
ima, pa več. Če so pred 300 leti postavili 
cerkev, ko v vsej fari ni bilo ne traktorjev 
ne konj in so bili ljudje revni, seveda pa 
zelo verni, pa bi mi sedaj ne zmogli?"

Res, to drži, samo dobre volje je treba, 
pa gre vse. — Ne bom opisoval lepote cer
kve, nisem arhitekt; deležen pa sem bil v 
cerkvi doživetja lepote in praznika. Slišal 
sem, da so farani s farnim praznikom začeli 
jubilejno leto in v pridigi je g. župnik so
sednjih Radiš poudarjal bolj kot obnovo 
cerkve obnovo družinskega življenja in o- 
sebno obnovo v Kristusovem duhu! V tem 
delu bo pravo doživljanje jubilejnega leta 
— 300-letnice hiše božje v župniji.

Tako praznovanje s procesijo se rado za
vleče in postane človek potreben okrepčila. 
Tudi za to je bilo poskrbljeno, saj so na to 
računali gostilničarji. Kako pa sem se za

čudil, ko sem zvedel, da je farno žegnanje 
brez plesa: popoln mir v celi župniji! Te 
godce pri procesiji, kjer so se res postavili, 
bi zaradi njihovega znanja priporočali vsa
ki župniji, da bi pri procesiji povzdignili 
lepoto praznika. Sorodniki, ki so prišli od 
blizu in daleč, so bili postreženi in družine 
so ostale doma na ta lepi fami praznik v 
prijetni družbi najdražjih, ki sr v tem mo
dernem času tako težko vzamejo čas za 
vedno prijetne obiske svojcev, da se tako 
utrdi in poveže ljubezen in dobrota. Za vse 
to na naših „Kirchtagih“ ni več časa, mla
dina, fantje in dekleta zapustijo dom in so
rodnike, ki morda le enkrat v letu pridejo, 
pa gredo v gostilno, kjer ni tiste toplote in 
družinske ljubezni, kot se doživlja, kadar 
je vsa družina doma. Res je to: Dajmo dru
žini nazaj nedeljo, pa bo v družini zopet pri
jetno in veselo! Mislim pa, da danes bolj kot 
kdajkoli potrebujemo vsi, da doživimo praz
nik v duši, duhovno, saj tako so si jih za
mišljali naši predniki, ki so na farni praz
nik z glasno molitvijo spremljali Jezusa 
javno po cestah in potih svojih polj. Bil je 
to zanje praznik, kot je praznik veliko
nočno Vstajenje s procesijo ali praznik 
presv. Rešnjega Telesa.

S sodelovanjem vseh vernikov, s pomočjo 
vseh je zmogla ta majhna župnija brez vsa
ke pomoči od koderkoli z domačimi sred
stvi izvršiti tako veliko delo obnove notra
njosti cerkve. Zato želim Medgorčanom, da 
bi 300-letni jubilej res bil to, kar smo sliša
li v cerkvi: obnova družin in vsega oseb
nega in javnega življenja v Kristusovem du
hu ljubezni in življenja s Cerkvijo. J. K.

Na soncu in v morju
(Pismo s počitnic na jugu. Piše Alojzij Vavti, selski župnik)

„Ali boste letos spet šli na morje? Pa spet 
kaj napišite, da bomo brali!" — Tako vpra
šanje in bodrilo sem že parkrat slišal od 
svojih znancev.

Zdaj sem pa res tu, spet ob morju, v Du
hovniškem počitniškem domu v Lovranu 
kakor druga leta. Pa ne sam! Med drugimi 
nas je tu šest iz Koroške. Moja počitniška 
pisma v našem listu so bila, kakor izglfeda, 
prav dobra „reklama“ za ta dom. Vedno več 
gospodov išče oddiha in zdravja tu ob mor
ju pod krovom postrežljivih sester.

V zadregi pa sem, kaj naj vam pišem, ko 
sem kraj že v prejšnjih letih popisal. Morje 
je vedno enako, avti drvijo po gladki cesti 
(največ jih je iz Nemčije), v kopališčih se 
mali in veliki sončijo kakor kuščarji ali čo
fotajo v vodi, izložbe v trgovinah ponujajo 
vse mogoče za oči, želodec, obleko, ljudi pa 
je kakor mravelj na mravljišču. Dobro, da 
smo mi zunaj mesta odmaknjeni najhuj
šemu vrvenju.

Naš dnevni red v Domu je v splošnem 
tale: zjutraj damo Bogu, kar je božjega, do
poldne uživamo v „Koroškem zalivu" to
ploto sonca in mokroto morja, po kosilu je 
prebava in počitek, nato pa izlet ali spre
hod.

*
Nič posebnega še nisem letos doživel, 

vendar naj vam opišem, kako smo bili v 
sredo na tri načine mokri.

Še od lanskega leta mi je v prijetnem spo
minu izlet z avtobusom v Lovransko Dra
go, naselbino visoko na bregu nad Lovra- 
nom. Pa sem tovarišem predlagal, naj se 
peljemo tja. Avtobusna zveza je ugodna; 
za nas je najbolje, če se odpeljemo ob pol 
štirih popoldne; na cilju je pol ure postanka, 
nato povratek. Vreme sicer ni bilo kaj 
sončno, izza gore Učke so se valili oblaki; 
pa saj oblaki gredo tudi mimo! Pogum ve
lja, hajdi na pot!

Nad mestnim trgom nas je že čakal dolg 
avtobus, a jojmene, že čisto poln! Srce mi 
je že hotelo pasti v hlače, a ker so moji 
štirje tovariši že stali v vozu, sem se za nji
mi povzpel vanj še jaz. Pa nisem bil zadnji! 
Za menoj so vstopali še drugi, domačini in 
letoviščarji. Rinili smo naprej, da so zadaj 
novi potniki dobili prostora.

Presneto velik trebuh ima tak avtobus, 
da vanj spravi tako krdelo potnikov! Menda 
so vozovi že v ta namen opremljeni z bolj 
malo sedeži, največ prostornine je določe

ne za stojišča. Stali smo natlačeni kakor 
ribe v škatlici, oni ob strani so se čez sede
že opirali na okna, mi v sredini pa smo se 
oprijemali drogov pod stropom. Komaj se 
je prerival med potniki sprevodnik in po
biral voznino. Vožnja pa ni draga: za 8 km 
vožnje po klancu navzgor samo 60 din, po 
našem 2 šilinga. Jasno je, da nas je v taki 
gneči mučila vročina. Šibki gospod Janko 
je slekel jopič, debelejši gospod prošt pa 
me je očitajoče gledal in parkrat ponovil: 
„Ti pa nisi...!“ Hotel je reči: ti pa nisi do
ber organizator izletov, ko si nas spravil v 
ta vroči kurnik! Pa saj nisem več kriv ka
kor drugi! Zakaj pa niso polnemu vozu obr
nili hrbet in rajši sedli spodaj pred kavarno 
k mizi in na prostem v hladu pili kavo! Pa 
zdaj je kesanje prepozno. Ujeti smo, vdati 
se je treba v usodo. Pot nam je tekel z obra
za, srajca se je oprijemala života. Mislil sem 
na verne duše, da smo jim nekoliko podob
ni, vsaj v upanju, da vožnja ne bo trajala 
predolgo.

Končno je motor zabrnel, voz se je pre
mikal in se previdno vzpenjal po klancih 
navzgor. Cesta je lepo speljana in se v mno
gih vijugah brez hudega vzpona vije nav
zgor. Vsi stoječi smo se majali sem in tja, 
kamor nas je pač nagnilo. Skozi okna ni
smo videli ničesar, ker so jih potniki zakri
vali.

Pa glej, polagoma se je položaj boljšal! 
Tu in tam je le zavela po vozu sveža sapi
ca, na postajah je nekaj potnikov izstopilo, 
s tem smo ostali dobili več prostora; proti 
koncu smo celo mogli sesti na izpraznjene 
sedeže. Glej, sem si mislil, res se nam godi 
kakor vernim dušam, čim dalje trpe, tem 
bolj se jim muke lajšajo in nazadnje so 
rešene iz ječe vic!

Tudi naše vožnje je bilo po pičli pol uri 
konec. Vsi smo izstopili in se oddahnili. 
Razgleda nobenega: pršilo je. Kam drugam 
kakor v gostilno! Ob lepem vremenu bi bi
lo lepo sedeti spredaj na terasi in uživati 
razgled na okolico, na morje in na kraje 
ob njem; tako pa smo morali v hišo. Dve 
mizi v gostilniški sobi sta bili zasedeni od 
zelo glasnih Nemcev, k tretji mizi so nam 
privlekli stole, da smo mogli sesti. Z litrom 
istrske črnine smo hoteli nadomestiti, kar 
smo med vožnjo izpotili. Prav posebno do
ber pa ni bil ta pridelek iz bližnjih vinogra
dov, a tudi drag ne.

Zunaj pa je medtem iz gostih oblakov

R PODGORJE V ROŽU
H

(Mala Gospojnica — 8. sept.)
Mala Gospojnica (8. septembra), ki je 

U letos na nedeljo, je drugi veliki romar
ji ski dan pri Devici Mariji v Podgorjah. 

B Na predvečer bo blagoslov in spovedova- 
® nje. Od sedmih zvečer do sedmih zjutraj 
|a bo nočno češčenje.
H Za ta praznik nas bo obiskal č. g. p. 
n Jakob V u č i n a, katerega se zlasti 
I naši tretjeredniki radi spominjajo. P. Ja- 

Q kob po spovedoval v soboto zvečer, do- 
B kler bo potrebno, in tudi na praznik. Go- 
l tovo bodo tretjeredniki radi porabili pri- 
■ ložnost, da ga pridejo pozdravit.

Na praznik bodo svete maše ob 7., 8., 
I 9., 10. in 11. uri. Popoldne ob 2. uri bodo 

™ pete litanije.
Pri Kapelici bo sveta maša na praznik 

J| (t. j. nedeljo) ob 10. uri dopoldne.

KATOLIŠKA PROSVETA V CELOVCU
vabi na svoje prvo jesensko skioptično pre
davanje z barvnimi slikami pod naslovom:

„V ARGENTINSKO-ČILENSKIH 
KORDILJERAH"

ki bo v petek, 13. septembra 1963, ob pol 
osmih zvečer v Kolpingovi dvorani.

Predaval bo g. dr. Vojko Arko, znani 
slovenski hribolazec iz Argentine.

Vsi ste prisrčno vabljeni na to izredno in 
zanimivo predavanje!

TEČAJ ZA KONSERVIRANJE
priredita obe slovenski gospodinjski šoli 
šolskih sester — v Št. Rupertu pri Veli
kovcu in v Št. Jakobu v Rožu — v dneh 
od 12. septembra dopoldne do 14. sep
tembra t. 1.

Ker se bodo na tečaju obravnavali so
dobni načini konserviranja, bo vsakemu 
dekletu, predvsem pa absolventkam, te
čaj gotovo pripomogel k strokovni izpo
polnitvi kuharskega znanja.

Na veselo svidenje vabijo
šolske sestre

ZA TISKOVNI SKLAD LISTA 
so darovali:

Neimenovani 100,—; Č. g. Kuchlcr Martin, Ko
stanje, 50,—; Stornik Katarina, št. Jakob v R., 25,—;

Po 20,— šil.: č. g. Pipp V., Šmiklavž ob Dravi; 
Valentinitsch Neža, Podrožčica; Arncitz Franc, Le- 
dincc; Kompoš Matija, Plešišče; Hanschur Jože, 
Gluhi les; Partl Genofeva, Sveče; neimenovana.

Po 10,— šil.: Lesjak J., Podgora; Lobnik Jakob, 
Šmartno-Vovbre; Krassnig Filip, Na Selu; Meierho- 
£er Karel, Muškava; Simčič Viktorija, Ramsau/Stmk.; 
Golobič Frančiška, Celovec 

5,— šil: llacbmann Berta, Šmihel pri Pliberku. 

Vsem prav iskrena hvalal

OPOZORILO
absolventkam gospodinjskih šol

Naše srečanje, (ki naj bi bilo v nede
ljo, dne 15. sept. it. 1. pri čč. šol. sestrah 
v Št. Jakobu v Rožu, smo preložile na 
nedeljo, dne 6. oktobra t. 1.

Na veselo svidenje!

začelo močno deževati, zato smo bili, ko 
smo šli na avtobus, krepko poškropljeni. 
Oddahnili smo se šele pod njegovo varno 
streho in med vožnjo nazaj lepo sedeli ter 
se mogli nekoliko razgledati. Dež pa nas je 
spremljal in rahlo kropil še tudi, ko smo 
izstopili in na poti domov.

Tako smo bili na tem izletu na tri načine 
mokri: prvič koža od potenja v gneči v av
tobusu; drugič želodec od vina in tretjič tu
di še obleka od dežja.

Ko sem v sobi legel na divan k počitku, 
mi je prišla na misel popevka iz študentov
skih let o Krajnčičevem Juriju, ki se kon
čuje:

Marička odpre duri, 
jo Juri brž odkuri, haha!
,,Doma b’ ostal,
pa bi bil še zdrav ...!“

Oči so mi padle skupaj in v polsnu se mi 
je zdelo, da se mi iz temnih oblakov režč 
čudni duhovi in mi kličejo: šlek, šlek! Bi bil 
doma ostal — pa bi bil suh in zdrav! Šlek, 
šlek!

(Dalje prihodnjič)
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Angleži in Japonci izpodrivajo Sovjete
Velika Britanija in Japonska utegneta 

prevzeti mesto Sovjetske zrveze v trgovini s 
komunistično Kitajsko. „Kjer se prepirata 
dva, tretji dobiček ima!“ bo menda držalo 
tudi tukaj.

Glasilo kitajske komunistične stranke 
.Jenmin Jihpao,, ali „Ljudski dnevnik" da
lje očita sovjetski vladi, da je ob izbruhu 
ideološkega spora ustavila izvedbo važnih 
industrijskih načrtov na Kitajskem in da je 
čez noč odpoklicala domov 1.300 strokov
njakov.

Po drugi strani so Angleži pred kratkim 
odprli v Pekingu svojo prvo industrijsko 
razstavo po vojni na 'Kitajskem. Ob tej pri
ložnosti so prispeli na trgovinska pogaja
nja v kitajsko prestolnico predstavniki naj
večjih britanskih tovarn strojne in kemične 
stroke. Pričakujejo, da bo trgovina med 
oibema državama močno narasla. Kitajcem 
primanjkuje tujih valut ter bodo uvoz iz 
Velike Britanije plačali deloma z izvozom 
svojega tradicionalnega blaga in deloma se 
bodo okoristili z britanskimi krediti. Na 
Pogajanjih v Hong Kongu so jim Angleži 
pred kratkim odobrili posojilo okrog 500 
milijonov šilingov.

Kitajci bi zlasti radi izboljšali promet in 
kmetijstvo ter nujno prosijo Veliko Brita

nijo za kemične obrate, za lokomotive in 
traktorje. Upajo, da bodo na ta način od
pravili vsaj nekatera najbolj kočljiva ozka 
grla v sedanji politiki.

Kot rečeno, hočejo izkoristiti priložnost 
novega položaja na svetovnem trgu v vzhod
nem taboru Japonci, ki so tradicionalni 
trgovinski partner Kitajske. 200 japonskih 
podjetij je spomladi sodelovalo na medna
rodnem velesejmu v Kantonu in oktobra bo 
v Pekingu velika japonska industrijska raz
stava. Aprila so nadalje Japonci odprli ko
munistični Kitajski kredit v znesku dveh 
milijonov in pol funtov šterlingov.

Za naše gospodinje
Kako ravnamo z volno

AVSTRIJSKE POŠTE BODO SPREJELE 
POŠTNE NAKAZNICE TUDI ZA 

JUGOSLAVIJO
Direkcija avstrijskih pošt in skupnost ju

goslovanskih pošt sta sklenili sporazum, po 
katerem bodo pošte v Avstriji sprejemale 
poštne nakaznice tudi za Jugoslavijo — ob
računane v dinarjih, s tem da bo največji 
znesek ene nakaznice lahko dosegel 250.000 
dinarjev.

Mednarodne poštne nakaznice bodo po 
tem sporazumu prišle iz Avstrije na pošte 
Beograd 31, Zagreb 45 in Ljubljana 1.

Nov tekmec v svetovni trgovini z nafto
Odkar črpa in prodaja nafto v gospo

darsko pomembnih količinah, je Sovjetska 
zveza že nekajkrat poskrbela za neljuba 
Presenečenja svojih svetovnih trgovskih 
Partnerjev. V tej zvezi velja omeniti le kon
kurenčni boj, ki ga je Sovjetska zveza sre
di tridesetih let vodila z angloameriškimi 
koncerni in ki je zahodne industrijce veljal 
Precej izgub. Sovjetska intervencija z naf
to na svetovnem tržišču je spravila na rob 
propada po kapitalu močno angleško sku
pino Royal Dutch-Shell. Vendar velja tudi 
v novejšem času nafta z Vzhoda za „ne- 
mirneža svetovnega trga", ki se pojavi vse
lej takrat, ko se je najmanj nadejajo.

Cene nafte, ki jih postavlja Sovjetska 
zveza, so bile in so še zmerom znatno niž
je od tako imenovanih ..zalivskih cen", ki 
jih postavljajo Združene države in ki prav
zaprav uravnavajo vrednost nafte na sve
tovni borzi.

Sovjetska zveza torej vnovič odigrava 
vlogo zbijalca cen, pri čemer je vsekakor 
brez pomena, kakšni razlogi jo k temu vo
dijo, zgolj gospodarski ali morda tudi po
litični. V vsakem primeru pa velja, da za
hodni naftni koncerni nikakor ne morejo 
mirno prenašati sovjetske konkurence in 
morajo biti zmerom pripravljeni, da na
njo pravočasno odgovore s primernimi u- 
krepi.

Motorne kosilnice: Reform, Rapid, Irus, ka
kor tudi kombinirane z obračalnikom, trosilcem 
■n grabljami za krmo, znamk: Heuraupe, Heu- 
igel, Heuschwanz vam najugodneje dobavlja 
domača tvrdka:

Johan Lomšek
TIHOJA 2, P. Dobrla ves - Ebemdorf

Telefon 01237 246

Zahtevajte cenike! Ugodni plačilni pogojil

Sovjetska zveza si namreč vztrajno pri
zadeva, da bi zavzela vodilni položaj v sve
tovni trgovini z nafto. Še 1. 1958 so v Sov
jetski zvezi in v vzhodnoevropskih deželah 
načrpali komaj okrog 100 milijonov ton 
nafte. Do 1. 1960 so se zmogljivosti pove
dale že na 148 milijonov ton, lani pa so 
statistiki kot izreden dosežek javili že pro
izvodnjo 186 milijonov ton, ki je nikakor 
ni pametno več podcenjevati. Odkrili so 
nova nahajališča, izboljšali vrtalno tehni
ko in povečali zmogljivost transportnega 
Sistema, kar vse je pripomoglo k opisane
mu napredku.

Do leta 1965 naj bi proizvodnja nafte v 
Sovjetski zvezi še nadalje narasla, saj je 
Po objavljenem perspektivnem načrtu pred- 
videno, da bodo v Sovjetski zvezi 
Po končanem dveletnem razdobju dosegli 

proizvodnjo 240 milijonov ton nafte. 
Tako povečani napori za nadaljnji razmah 
Pafte na Vzhodu se zde tem pomembnejši 
sPričo znane prepovedi izvoza daljnovod
ih naftnih cevi iz dežel NATO v Sovjet
sko zvezo, katere pobudnica je bila lani

Zahodna Nemčija s tem, da je odpovedala 
pošiljko naftovodnih cevi, že pripravljeno 
za Sovjetsko zvezo.

Leta 1960 je Sovjetska zveza deželam 
izven Vzhodne Evrope dobavila vsega 22,7 
milijonov ton nafte. Ta izvoz so zahodno
evropski koncerni dobrodušno smehljaje o- 
značili kot ..nomadske konice, ki ne vzbu
jajo nobene bojazni" in ki jih je šteti za 
bolj ali manj nepomembne. Vendar je bil 
to le zunanji videz, s katerim so zahodno
evropski in ameriški naftni magnati skušali 
prikriti svojo vznemirjenost, ker so jim, če
tudi tako „majhne“ količine nafte, ki so se 
nepričakovano pojavile na trgu, očitno 
kvarile kupčije.

Če bo Sovjetska zveza svoj 240-milijon- 
ski program dejansko uresničila, potem je 
z gotovostjo moč predpostaviti, da se ute
gnejo, tako kot leta 1960, iznenada poja
viti na svetovnem trgu nekajkrat večje iz
vozne količine vzhodne nafte, ki bi svetov
ne cene in borzni položaj spravile občut- 
nejše iz ravnovesja, kot so ga ob doseda
njih sovjetskih intervencijah. Strokovnjaki 
s področja naftne industrije, ki imajo opra
viti s trgovino, sklepajo, da bo Sovjetska 
zveza do leta 1965 razpolagala z najmanj 
100 milijonov ton naftnih presežkov, na
menjenih za intervencije na svetovnem tr
gu. Znabiti, da so takšne ocene plod boja
zni, ki jo poraja vsakovrstni iznenadni po
jav sovjetske nafte na zahodnih trgih in da 
so potemtakem nekoliko pretirane. Vendar 
pa neizpodbitno velja, da je že vsaka ko
ličina nafte, večja od dosedanjih, ki jih je 
Sovjetska zveza v presenečenje svojih sve
tovnih partnerjev plasirala na njihovem in
teresnem območju, lahko osnova za dolgo
ročnejše planiranje izvoza, s čimer bi Sov
jetska zveza prenehala biti ekspertni no
mad in bi postala nevaren tekmec zahod
nih naftnih koncernov, a zlasti ameriških 
naftnih družb, ki že desetletja vsemu svetu 
diktirajo cene nafte. Sovjetskih 100 mili
jonov ton naftnih presežkov bi utegnilo po
ložaj na področju trgovine z nafto omajati 
že zato, ker bi bil to nov partner, s katerim 
se ni moč dogovarjati za cene in se z nji
mi pogajati o delitvi sfer.

Volna, namreč čista volna, se v trgovinah 
redko ponuja. Kakovost blaga ugotovimo, 
če nekaj nitk zažgemo: volna ne gori, tem
več se smodi in krči v kepice. Pri izgoreva
nju prav dobro ločimo, koliko je v blagu 
bombaža, koliko volne. Volneno blago se ne 
mečka, ker so vlakna prožna. Blago, ki ga 
kupimo za plašč ali zimsko obleko, mora
mo prelikati z vlažno krpo, sicer se bo usko- 
čilo in se bo poznala vsaka dežna kapljica.

Pri nakupovanju pazimo, da ni v blagu 
kakšne napake, če hranimo volneno blago 
v kosu, ga ne zlagamo, marveč zvijamo; če 
je prostor, kjer ga shranjujemo, nekoliko 
vlažen, opazimo na robovih bele, plesni po
dobne lise. Odpravimo jih tako, da jih skr
tačimo z razredčeno žvepleno kislino. —

Volno moramo pogosto zračiti, ker je v 
nji najboljše zatočišče moljev. S pogostim 
zračenjem preprečimo moljem in njihove
mu zarodu nemoteni razvoj, čez poletje 
spravimo obleko na suhem prostoru in po
tresemo z naftalinom, praškom DDT ali 
drugim uspešnim sredstvom zoper molje. 
Svetle kose ločimo od temnih, ki jih pose
bej zavijemo v časopisni papir, sicer poru- 
mene. Od moljev razjedeno obleko lahko 
lepo pošijemo sami, če imamo količkaj po
trpljenja. Iz šivov potegnemo nitke, s kate
rimi pokrpamo luknjice. Če pa je luknjica 
večja, vstavimo krpice, ki jih tudi odreže
mo od šiva, vendar tako, da teko nitke v 
isti smeri, zlasti če je blago vzorčasto. Mor
da boš volneno nit težko udela v tanko iglo. 
Le priučiti se je treba: volnene niti ne smeš 
močiti, marveč jo na koncu malo zapogneš, 
v prigibu z iglo nategneš in s prstom stis
neš, da se splošči, potem pa skušaš udeti v 
uho šivanke.

Volno (kakor tudi svilo) sušimo v senci 
na zraku, nikakor ne na soncu. Prav je, če 
volnenih oblek ne sušimo obešenih, marveč 
jih razgrnemo na kako drugo blago v ravni 
legi. Tudi v rokave in žepe je dobro vložiti 
krpe blaga, ki vpijajo vlago. Barvasta bla
ga, ki puščajo barvo, peremo v mrzli milni
ci kolikor mogoče hitro, da preveč ne oble- 
dč, a morda bo najbolje, da se odločimo za 
kemično čiščenje. Če barvasta blaga namo
čimo pred pranjem v raztopino vode in soli

(na 5 1 vode 3 pesti soli), preprečimo, da bi 
se razbarvalo. Barvastega blaga ne smemo 
tesno ovijati in ga tako pustiti, marveč ta
koj razprostreti, da ne postane lisasto. Če 
se je barva prijela drugega blaga, brž odpo- 
more krop. Volno kakor svilo pustimo, da 
se odteče, nato pa lahko zavijemo v čisto 
brisačo, ki vlago enakomerno vpija.

Volnene jopice peremo samo v milnici. 
Če je jopica zelo umazana, jo namoči za ne
kaj ur v mlačni milnici in nato speri v drugi 
čisti milnici, naposled pa s čisto vodo, in 
volna bo zelo mehka in lepa. Nekatera vol
nena blaga, zlasti barvasta, spirajo gospo
dinje v vodi, ki ji dodajo nekaj kapljic gli
cerina. Bele volnene čepice, šale in drugo 
lahko osnažiš prav lepo takole: zmešaj ostro 
pšenično moko z bencinom, da dobiš gosto 
kašo. V nji dobro mencaj bele volnene pred
mete, tako da jih vse premečkaš. Potem po
loži izmencane stvari na brisačo in pusti, da 
bencin na zraku izhlapi, kar traja precej 
dolgo. Šele ko je osnaženi predmet popol
noma suh, iztepaj moko tako dolgo, da se 
nič več ne praši iz volne. Nato z neprevro- 
čim likalnikom narobe polikaj predmet.

Zmečkane volnene obleke ne likaj, rajši 
jo obesi za nekaj dni tako, da se ničesar ne 
dotika. Če je zrak vlažen, se manjše gube 
same naravnajo; večje gube pa omočiš s 
čisto vodo in snažno gobo. Če pa je volnena 
obleka zamazana od prahu ali pokapana od 
mastnih jedi ali podobno, jo temeljito skr
tačiš s tole tekočino: na pol litra vode 
osminko litra kisa in dve jedilni žlici sal- 
miaka. Likaš še vlažno. Tako zlasti ravnaj 
z moškimi hlačami in ovratniki pri suknji
ču, kadar jih likaš.

Razparano volno zvij v štrene in operi v 
milnici. Ko pereš belo volno, primešaj neko
liko soli, pri barvani pa kisa. Štrene osušiš 
zavite v brisače. Ko je tkanina popila veči
no vlage, jih obesi in posuši do konca.

Volnene krpe starih oblek, jopic in noga
vic sešij lično skupaj po debelosti blaga, po 
2 ali 3 drugo na drugo. Ko bo odeja dovolj 
dolga, široka in debela, sešij tudi za to ode
jo prevleko iz vzorčastega blaga. Tako bo 
namesto navlake v predalih dobro uporab
na odeja pri hiši.

Kako odstranimo mastne madeže
Mastni madeži se dajo odpraviti z razni

mi topili. Mast in olje sta v vodi netopljiva, 
zato z njima ne moremo ničesar očistiti. 
Pač pa maščobo raztapljajo bencin, bencol, 
kloroform, ogljikov tetraklorid in podobno; 
absorbira pa jo magnezija.

Mastne madeže na papirju in marmoru 
zbrišemo s krpo, namočeno v bencin, ali pa 
namažemo z mešanico magnezije in benci
na. Ker bencin hitro hlapi, je treba delo hi
tro opraviti.

Na parketu očistimo mastne madeže z 
mešanico krompirjeve moke in bencina, na 
usnju z žgano magnezijo in bencinom, na 
linoleju z mešanico kaolina in vode. Mastne 
madeže na svili, volni in bombažu čistimo s 
platneno krpico, ki jo namočimo v alkohol 
ali bencin. Za čiščenje volnenega blaga upo
rabljamo tudi mešanico salmiaka in vode v 
razmerju 1 :8.

Ko čistimo z bencinom, ostane okoli ma
deža bel rob. To preprečimo, če vpeljemo 
okoli madeža belo nitko in jo pokapamo s 
čistim bencinom, preko katerega se potem 
umazani bencin ne bo razlival.

Madež čistimo vedno od zunanje strani 
proti notranji. Mastne madeže na žametu

čistimo vedno v smeri vlaken. Zamaščeni 
žamet čistimo tudi, če ga narahlo zdrgnemo 
z vrečico, v kateri je vroč pesek. Tako od
pravimo iz žameta tudi smolnatne in vošče
ne madeže. Mastne madeže na svili lahko 
potresemo tudi s krojaško kredo ali drobno 
soljo ter prelikamo s pivnikom.

Zastarele mastne madeže namažemo s 
kaolinom in vodo; ko se posuše, jih skrta
čimo. To velja zlasti za volneno blago. 
Mastne madeže na motnem steklu odpravi
mo z raztopino pepelike v mlačni vodi. Ma
deže ribjega olja odpravimo s toplo milnico, 
za madeže mineralnih olj in ricinovega olja 
pa vzamemo eter ali bencin, bencol ali klo
roform, kar vse dobimo v drogeriji. Pazimo 
na ogenj!

Sadje je zdravilno
K snovem, ki škodujejo zdravju, pri

števamo holesterin. To je snov, ki se na
bira v stenah arterij in povzroča arterio
sklerozo. Vprašujete se, kaj ima opraviti 
pri tem sadje. Znani ameriški zdravnik in 
strokovnjak za prehrano dr. A. Keys je od
kril, da dve jabolki na dan zadostujeta, da 
se zmanjša količina holesterina v krvi člo
veka, ki nagiba k arteriosklerozi. Dve ja
bolki na dan, pa se vam ne bo treba več 
bati arterioskleroze in srčnega infarkta.

Seveda to zdravilo ni popolnoma zanes
ljivo. Kdor kadi in uživa pretirano količino 
maščob in mesa, temu ne pomagajo ne ja
bolka ne druga zdravila. Ni potrebno, da 
jemo ravno jabolka. Dobro je vsako sadje, 
ki vsebuje pektin. Tega je dovolj tudi v 
hruškah, malinah in drugem sadju. Sadje 
pa vsebuje tudi druge koristne snovi. Nje

govo zdravilno moč mnogo premalo izrab
ljamo. Od važnih vitaminov manjka sadju 
le vitamin D. Sadje pomaga vzdrževati 
ravnotežje kislin in baz v telesu, kajti hra
na, ki jo navadno uživamo, vsebuje preveč 
maščob in beljakovin, povzroča torej tvor
bo kislin v telesu. Sadje in zelenjava čistita 
kri. Vse sadje razen brusnic uničuje kislin
ski presežek. Isto dosežemo, če pijemo 
sadne sokove.

Sadje torej ni koristno le zaradi vitami
nov, ampak tudi kot nekakšna izravnava 
za ostala živila. Seveda pa ne smemo zaiti 
v drugo skrajnost. Preveč sadja je prav ta
ko nezdravo kot premalo. Zelo koristni so 
razni sadni sokovi. Pijemo jih na tešče pred 
zajtrkom. Uživati pa moramo tudi celo 
sadje, kajti celuloza je nujno potrebna za 
dobro prebavo.

Splošno štetje električnih aparatov
Od KELAG-a smo prejeli sledeče obvestilo s proš

njo, da ga objavimo:
„Nekateri problemi za pravilno porazdelitev elek

tričnega toka so pokazali potrebo, dobiti točen pre
gled zlasti glede porabe toka v gospodinjstvih. Le 
tedaj, če bodo elektropreskrbovalna podjetja vedela, 
koliko aparatov oz. strojev je dejansko v obratu 
po gospodinjstvih, bodo mogla prav in pravočasno 
prilagoditi električne napeljave in transformator
ske postaje dejanski potrebi toka, da bo na ta način 
preskrba s tokom ostala nemotena.

Zato je združenje avstrijskih elektrarn pokrenilo 
akcijo, da je treba v teh mesecih popisati vse važ
nejše gospodinjske električne aparate in stroje, da 
bi na ta način istočasno dobili približno sliko o 
obremenitvi električnih napeljav in o uporabi toka 
v gospodinjske namene.

Kot vsa ostala podobna podjetja bo tudi KELAG 
na svojem področju izvedla po svojih pooblaščenih 
nastavljcncih popis sledečih clcktr. strojev oz. apa
ratov (tudi onih, ki so v obratu le prehodno ali le 
sezonsko): električne štedilnike, dvojnate elektr. 
plošče za kuhanje, el. pečice, vodne grelce, el. boj- 
lerje, vse vrste hladilnike, naprave za nizkotoplotno 
hlajenje, elektr. pralne stroje, brzoparilnikc za kr
mo, televizijske aparate, el. peči (ogrevane ponoči) 
in druge el. naprave oz. aparate za ogrevanje.

Vsi uporabniki so v njih lastnem interesu napro- 
šeni, da popisovalcem z dejanjem točnih podatkov 
olajšajo delo.”
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B. R.:

Mladina in vera
(Nadaljevanje)

Najtežja okolnost staršev in ostalih vzgo
jiteljev je, da mladini posebno v tej razvoj
ni dobi učinkovito pomaga pri razvoju ver
skega življenja. Mladina mora priznati, da 
popolnoma odvisi od Boga in da je za vse 
svoje življenje njemu odgovorna. Obenem 
mora praktično kazati to svoje prepričanje 
v zdravem verskem življenju. Dolžnost 
staršev je potemtakem, vcepiti mladini vero 
in strah božji, pa obenem navajati jo na 
verska dejanja.

Če bi hoteli narisati ideal verskega živ
ljenja mladine v odraščajočih letih, bi ome
nili sledeče poteze:

Urejeno molitveno življenje vsakega dne: 
zjutraj in zvečer, pred jedjo in po njej. Ta 
molitev naj bi bila osebna, ne prvenstveno 
po ustaljenih formulah. Ko.bi bilo v tej 
molitvi tudi vsaj nekaj minut dnevnega pre
mišljevanja in pa vsak večer izpraševanje 
vesti, bi bilo veliko vredno.

Pogost prejem zakramentov, tudi med 
počitnicami. Zlasti obhajilo je gotovo naj
zanesljivejše sredstvo za pravilen razvoj 
verskega življenja. V nekaterih primerih je 
skoro edino sredstvo za ohranitev milosti.

Aktivna udeležba pri liturgiji. Mladina 
rada pri stvareh, ki jo zanimajo, sodeluje 
zares. In nasprotno: sodelovanje mladino 
za stvar zainteresira. Pasivna udeležba pri 
maši je s tega vidika silno malo vredna. 
Naj ima zato mladi človek svojo mašno 
knjigo, naj fant ministrira, naj pri maši 
recitira in poje.

Neustrašena izpoved vere, tudi za ceno 
žrtev. V to je treba odraščajočega uvajati: 
nikjer naj se ne sramuje svoje vere, na
sprotno povsod naj vedo, kakšnega prepri
čanja je. Naj morda nosi zato kak znak, 
ki bo govoril o njegovem verskem prepri
čanju.

Apostolsko delo je razen zakramentov 
gotovo najučinkovitejše sredstvo za razvoj 
nadnaravnega življenja v duši. Mlad človek 
rad dela, obenem je pa tako iskren, da ne 
bo nikdar mogel delati za Boga v duši bliž
njega, če ni prej sam pri sebi tega vpra
šanja rešil. Razen tega se le s pozitivnim 
vplivom na okolje zavestno postavi nadenj 
in ni nevarnosti, da bo brezbožno okolje, 
ki ga prav on hoče pokristjaniti, nanj vpli
valo slabo.

Narodni verski običaji, ki so zlasti v otro
ških letih pustili v duši tako močan vtis, 
tudi sedaj niso brez pomena. Trije rožni 
venci za Vse svete, kajenje na tri svete 
večere, jaslice in pirhi — vse to je prijeten 
izraz verskega sveta, ki prav kot prijeten 
dobrotno vpliva na dušo mladostnika.

(Se bo nadaljevalo)

Žal naj ti bo le za tri reči tvojih pre
teklih dni: za storjeno hudo, za zamuje
no dobro in pa za izgubljeni čas. Blagor
mu, kdor se varuje tega trojnega.

(A. M. Slomšek)

ZA MLADINfl
INPROS N/ETO

SOCIALNO VPRAŠANJE : Nadaljevanje

Sodelovanje delavcev v podjetjih
Sodelovanje in soudeležba pri vodstvu in 

upravi podjetja mora biti uspešna, če obsta
ja sodelovanje med delojemalci in deloda
jalci tudi izven podjetja, to je na širši, sta
novski osnovi. Modri Pij XI., kakor ga je 
imenoval papež Pij XII., uči, da „na to 
morajo predvsem gledati, na to meriti dr
žave in vsi dobri državljani, da bo prenehala 
borba nasprotnih si razredov in da se bo po- 
budilo dn pospešilo vzajemno sodelovanje 
stanov."

Socialna politika se mora torej truditi, da 
obnovi „stanove“.

Papež Pij XII. nadaljuje v svoji okrožnici:
...Sedanji položaj človeške družbe je nam

reč nasilen in zato nestalen in majav, ker se 
opira na razrede, ki imajo različne težnje, 
si med seboj nasprotujejo in so zaradi tega 
nagnjeni k sovraštvu dn borbam.

Človeško delo, kakor je naš prednik v 
svoji okrožnici pojasnil, ni navadno blago, 
temveč je treba v njem upoštevati delav
čevo človeško dostojanstvo in se zato ne 
sme kupovati in prodajati kakor blago.

Vendar dandanes v dejanskih razmerah 
najemanje in oddajanje dela na tako zvanem 
..delovnem trgu" deli ljudi v dve stranki 
kakor dve četi.

Radi nasprotja med njima je delovni trg 
podoben bojišču, kjer se ti četi hudo borita 
med seboj.

Vsak razume, da je treba to veliko zlo, ki 
tira človeško družbo v pogubo, čim najhi
trejše odpraviti.

A popolno ozdravljenje bo le tedaj mo
goče, ko se bo odpravilo tisto medsebojno 
nasprotje in se bodo ustanovili dobro ure
jeni udje socialnega telesa, namreč „korpo- 
raoije", katerim ljudje ne bodo pripadali po 
funkciji, ki jo imajo na delovnem trgu, am
pak po raznih socialnih opravilih, ki jih po
samezniki izvršujejo.

Kakor namreč tisti, 'ki blizu skupaj sta
nujejo po naravnem nagonu ustanove ob
čino, tako je naravno, da tisti, ki izvršujejo 
isto obrt ali imajo isti poklic — bodisi go
spodarski ali drugačen — ustanove nekak
šno ,, korporacijo".

Ker je red, kakor sijajno razlaga sv. To
maž, enota, izhajajoča iz primernega razpo
loženja več delov, zato zahteva pravi in 
pristni socialni red, da se razni udje v druž
bi zvežejo med seboj z neko trdno vezjo.

Takšna združevalna moč je v tisti skup
nosti, ko tisti, iki delo najemajo, in tisti, ki 
ga dajejo v najem, kot člani iste korporacije 
s skupnim trudom proizvajajo dobrine ali

upravljajo posle, je pa tudi v tisti skupni 
blaginji, ko morajo vse korporacije, vsaka 
po svoje složno zanjo sodelovati.

To edinstvo bo tem močnejše in uspeš
nejše, čim zvesteje bodo posamezniki in 
korporacije vršili svoj poklic in se skušali 
v njem odlikovati.

Iz tega je lahko povzeti, da imajo v takih 
korporacijah prvenstvo predvsem Skupne 
stvari.

Med temi je najprva le-ta, čim najbolj 
pospeševati sodelovanje vseh za skupno bla
ginjo države.

O stvareh pa, ki se posebej tičejo gospo
darjev ali delavcev, njih posebnih koristi 
ali zaščite, bodo lahko oboji vsak posebej 
obravnavali ali, če bo treba, sklepali." (O-

Sodelovanje delojemalcev in delodajalcev 
v podjetju naj bi postavilo prvi in trdni te
melj svobodni stanovsko urejeni družbi. 
Dosedaj še ni nihče bolj jasno nakazal poti, 
ki naj vodi k pravičnemu socialnemu redu, 
kot Bij XI. (Dalje prihodnjič)

ZAKONSKE LOČITVE V VZHODNI 
NEMČIJI

Da so razlike med Zahodno in Vzhodno 
Nemčijo velike, vemo. Posebno zanimivo 
pa se kažejo celo tam, kjer bi tega ne pri
čakovali, namreč v ločitvah zakonov.

Svoječasne statistike so ugotovile, da je 
to področje edino, na katerem komunistična 
Nemčija prekaša svobodno. Število ločitev 
je bilo tam dvakrat večje, kakor v bonnski 
republiki.

V Zahodni Nemčiji so vzroki za ločitev 
isti, kakor jih poznamo drugod; se pravi, 
človeški: duševna okrutnost, nerazumeva
nje, nezvestoba, zanemarjanje otrok po tem 
ali onem zakonskem drugu in podobno.

Na sovjetskem področju pa so ti razlogi 
precej drugačni. Za najbolj veljavnega ve
lja protimarksistična miselnost enega izmed 
zakoncev. Tega sodniki najbolj in takoj 
upoštevajo.

Poleg odklanjanja marksizma so veljavni 
vzroki za ločitev zakona tudi tako zvano 
malomeščanstvo, pomanjkanje vneme za 
..gradnjo socializma", godrnjanje žene, če 
mož plačuje prispevek za partijo, in podob
no.

Pred kratkim je neka žena v vzhodnem 
Berlinu zahtevala ločitev, ker je mož meni 
nič tebi nič zapustil njo in otroke ter šel ži
vet z drugo. On pa se je pri razpravi zago
varjal, da je žena imela marksizem za kri
vo ideologijo. Zakon je bil razvezan po nje
ni krivdi, poleg tega pa je bila obsojena še 
na povračilo sodnih stroškov in na plačeva
nje vzdrževalnine(!) nezvestemu možu.

Dekle, ki hočeš bifi moderna
Vem, da Ti pridejo vprašanja, na katera 

si ne znaš odgovoriti. Prav zato sem si vze
la čas, da Ti odgovorim nanja. Razumem 
Te, saj sem bila tudi jaz v Tvojih letih. Ra
da Te imam in iz te ljubezni bodo izvirale 
moje besede.

Moderni čas, moderna revija, moderna 
obleka, moderna hiša — vse hoče biti danes 
moderno. In ni čudno, če govori svet tudi o 
modernem dekletu. Kaj je to moderno de
kle? Ali smem biti jaz, katoliško dekle, mo
derna? Kaj prav za prav pomeni, biti mode
ren?

Da ne bo mahanja po zraku, se omejiva 
pri vsem vprašanju na tri stvari; na mišlje
nje, način življenja in način zunanje noše in 
v vsem tem ugotoviva, koliko smeš biti v 
vsem trojem moderna, koliko ne smeš biti 
in koliko moraš biti.

MODERNO MIŠLJENJE
Ali smem moderno misliti? Odgovor zavi- 

si od tega, kaj pojmuješ pod modernim miš
ljenjem. Mnogo dam in damic je srečati v 
velemestih, ki prevračajo v svojem mišlje
nju vrednotno lestvico. Mislijo, da je prvo 
zunanji izraz, da je najprej telo in fizična 
vzgoja, prav na koncu vsega pa pride na 
vrsto — če sploh pride — notranja pleme

nitost, vzgoja značaja, srčna dobrota. Tako 
mišljenje je pogansko, pa naj si še tako na
deva masko sodobnosti. Je samo v sebi 
zgrešeno, lažno in kot tako človeka nevred
no. So namreč stvari, ki so nad prostorom 
in časom in katerih ni mogoče spreminjati. 
Vrednotna lestvica ostaja v vseh nespreme
njena, tudi v 20. stoletju. Prva je duša, prva 
je notranjost, potem šele pride zunanjost. 
Prve so naše dolžnosti do Boga, potem šele 
pride bonton.

Bistveno je torej treba ohraniti. V osta
lem je pa celo Tvoja dolžnost, da misliš so
dobno, s časom in krajem, kjer živiš. Več
krat kramljava s starejšo prijateljico, pa ne 
more doumeti, zakaj imajo današnji župni
ki avtomobile, ker ga Kristus vendar ni 
imel. Tako mišljenje prav gotovo ni sodob
no. Brez njega ne bi mogel vsak dan obiska
ti toliko in toliko bolnikov, ne bi mogel 
vsaj kdaj pa kdaj pokukati v šole, ki so v 
njegovi župniji, ne bi mogel ob sobotah po 
cesti ljudi vabiti k maši.

Najboljša učiteljica nam je v tem Cerkev: 
ohranja bistveno, a se v nebistvenem prila
gaja kraju in času, ker ve, da je uspeh tudi 
od tega odvisen. Pomisli na duhovnike-de- 
lavce, na apostolat po televiziji, na prilago
ditev misijonarjev primitivnim narodom.

Helena Haluschka:

LAMOTSKI
_ _ _  župnih

Zadeva se je tudi s težavo razvijala. ,,Mo
rilec", ki so ga imenovali „Makaroni“ (tak 
naziv imajo vsi Italijani iz Tešina), se je 
baje zagradil v neki gostilniški koči na go
rovju, in od zanesljive strani se je zvedelo, 
da je bil pripravljen rajši skoz okno stre
ljati na vse vojaštvo kakor pa vdati se. Ali 
bi orožništvo v tem primeru moralo oble
gati hišo? Nekateri so trdili, da, drugi so 
rekli, da ne; še drugi so govorili o strelskih 
jarkih in o razstreljevanju. Ženske spet so 
se pomenkovale o tem, ali naj orožništvo 
koraka navkreber peš ali na konjih. Vsi so 
pa bili enega mnenja v tem, da je zadeva 
kritična ali nevarna; celo naš župnik je to 
dejal. Poziv na orožništvo mu ni bil nič 
kaj po volji. Ni bil zavzet za zapleteno 
ravnanje. O pravem času krivca pošteno 
našeškati in s tem naj bo stvar opravljena.

Orožništvo je dospelo. Ljubezniv fant, 
že nad dvajset let, z nasajenim vojaškim bo
dalom, v visokih škornjih, na glavi je imel 
čelado, ki se je s svojim topim gumbom 
na vrhu zelo prizadevala, da bi bila podob
na pruski čeladi s konico zgoraj. Mladič 
pod njo je k temu kar najbolje pripomo
gel. Šel je z velikimi koraki in strumno po 
vaški cesti navzgor in svojemu rožnatemu 
obličju, posejanem z rjavimi pegami, je dal 
grozansko oster izraz.

Šolska mladina je bila navdušena. Orož
ništvo je bilo povabljeno na kosilo pri žup
niku. Sicer se je hotelo, zvesto svoji dolž
nosti, takoj lotiti lova na ljudi, toda žup
niku se je posrečilo prepričati mladega mo
ža, da se mora poprej okrepčati. To je žup
niku orožnika zelo priljubilo, Češ, da je po
kazal svojo dobrosrčnost, in celo kosilo je 
porabil v to, da ga je prosil, naj bo previ
den, potrpljiv in naj dobrohotno prigovarja 
tihotapcu; končno je celo dosegel, da bi 
smel sam iti ž njim ter najprvo govoriti z 
„Makaronijem“ — ne z „morilcem“.

Naš župnik je dejansko in zares šel z o- 
rožnikom, do roba gozda spremljan od svo
jih zvestih pristašev in neutolažljive „La 
Pepie". Vsi so seveda hoteli iti ž njim, vsem 
na čelu „La Pepie". Prečastiti si je moral 
to ostro prepovedati, ker je bil po pravici 
mnenja, da bi se prav gotovo kaj zgodilo, 
če bi se Italijan moral vdati vpričo toliko 
ljudi. Njegovo čustvo poštenja bi mu tega 
nikoli ne dovolilo.

„Torej, ,La Pepie’, ne kisaj in ne cmeri se, 
obriši si nos in hajdi domov!"

Če bi šlo vse po sreči, bi imel biti župnik 
z ujetnikom in orožnikom vred že doma 
najdalje ob večernicah, ko zvoni zdravama
rijo.

Da — ob večernicah, moji dobri ljudje! 
Bila je že tema kakor v rogu, toda o župni
ku in orožništvu še ni bilo nobene sledi. 
„La Pepie", župan in voditeljica so name
sto njega kakor blazni gonili zvon, ko so že 
prepozno jeli zvoniti zdravamarijo.

O! takrat ni bilo slovesne molitve za do
ber večer in lahko noč. Bilo je viharno zvo

njenje pred nebeškimi vrati, zelo odločna 
silna prošnja za pomoč.

Nebo je bilo nemo. Nihče ni odgovoril. 
Našega župnika ni bilo nazaj. Ni ga domov 
ta večer, ni ga bilo to noč, ni ga bilo ...

Proti polnči so opremili rešilno krdelo, 
dve patroli ali obhodni straži, do zob obo
roženi. Francoski je bila na čelu voditeljica, 
mila in junaška kakor Devica Orleanska 
Ivanka Dark, švicarsko je pa vodila „La Pe
pie" kot tolmač in tuleči derviš. Nič niso 
našli, kar bi bilo podobno župniku ali orož
niku.

V gostilni zgoraj, ki jo je objemalo mirno 
spanje, so bili zvedeli, da se je bil župnik 
zvečer dolgo zabaval z ujetnikom in da sta 
le-ta sedela v dobri sobi z orožništvom vred 
in da so nato odšli skupaj mirno, da, malo
ne veselo. Kaj se je utegnilo spotoma zgo
diti?! Naj bo karkoli, „Makaroni“ je vsega 
zmožen.

Soncp je stalo visoko na nebu, ko sta obe 
patroli po rosnih travnikih nizdol korakali 
v vas, neprespani, resni in tihi, s povešenim 
orožjem, kakor pri kakem pogrebu.

Toda ob robu gozda spodaj obstane „La 
Pepie" nenadoma kakor ukovana, nato skle
ne nekajkrat kakor blazna roke nad glavo 
in skoči z drznim skokom v precej globok 
jarek med gozdom in cesto.

Ljubi ljudje,- ali mi vefjamete ali ne: tam
kaj je pod gorko seneno odejo spal blaženo 
se smehljaje naš župnik, z glavo se je doti
kal glave orožništva.

..Prečastiti!" je zakričala „La Pepie". 2up- 
nik odpre eno oko ter ga spet naglo zatisne.

..Strašno!...“ je mrmral na pol v sanjah.
Orožništvo se je hitreje zbudilo. Najprej 

z veselo popevko, nato z bučnim smehom 
je hotel vrli mladenič vse objeti in je vsa
kemu rekel: „bratec“. „La Pepie" si je ob
jem zelo odločno prepovedala, nenadoma 
pa prične nato orožništvo robantiti.

„Kje je moja čelada, kje je moj casque?‘‘
..Posodim ti pokrivalo, tovariš," je zago

tavljal slovesno župnik, ki se je bil zdaj tu
di otajal. Toda s pokrivalom orožništvo ni 
bilo zadovoljno, hotelo je na vsak način 
imeti svojo čelado. Mladič se je zaklinjal, 
da se brez „kaska“ ne more vrniti domov, 
češ da je brez čelade osramočen, vsa nje
gova karijera bi šla s čelado k vragu. Sko
raj jokal je. Morali so ga s silo vleči proč, 
medtem ko je šel drugi del patrole iskat če
lado.

Nič niso našli.
Spotoma je orožnik bridko tožil: „Vse je 

bilo prelepo, vse se je tako dobro steklo, 
župnik je bil morivcu tako lepo prigovarjal 
in mu zbudil ve- ve- da, vest, morivec ni 
robantil, nasprotno, trkal je ž njima, bil je 
dober dečko, s seboj sta ga vzela pod paz
duho — toda spotoma se je očividno zgubil 
s čelado.

Povratek nizdol v vas, brez ujetnika in 
brez zmagovitih znamenj, ni bil zmagosla
ven pohod. Vrnitev bi bila postala nezgoda 
brez dobrega duha, ki je našega župnika 
očividno vedno spremljal. Ta dobri duh je 
šel, kakor je bilo videti, to pot v „Maka- 
ronija". Ko se je namreč prikazala vrsta 
pred cerkvijo, je stal pred vrati „morivec“i 
kakršnega so poznali pred njegovim zloči-
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Proti koncu julija meseca je bilo.
Pa je nekega popoldne sedela Lenka na 

podrti smreki gori v planini kake pol ure 
od domače koče.

Pasla je. Ovce so zadovoljno mulile 
sočno planinsko travo nedaleč od nje, 
drobni zvonček na vratu najstarejše je v 
presledkih cingljal: cin-cin, cin-cin-cin; ko
zi sta lazili med skalovjem nekoliko više.

Pletla je nogavice za jesen in zimo. Raj
na rednica, Markova žena, jo je bila naučila 
plesti. Zdaj in zdaj je povesila roke s ple
tivom, oči so ji zaplavale naokrog po kras
nem planinskem svetu, tja na Obir, ki se 
je tako mogočno vzpenjal v sinje nebo, in 
na druge vrhove, nekatere široke in ploske, 
druge ostre, vse razsekane in razdrapane. 
Dan je bil lep, sonce je jasno obsevalo vr
hove, ki so se dostojanstveno molčč kopali 
in greli v njegovih žarkih.

#
Ko je Lenka tako sedela na posekani 

smreki in zamišljeno strmela v sinje dalja
ve, se ji je zazdelo, da se ji nekdo tiho bliža. 
Malo prestrašeno se je ozrla in zagledala 
fanta približno svoje starosti, na pol kmet
sko, na pol mestno oblečenega.

„Oh, ti si, Ivan!“ je skoraj proti volji 
vzkliknila, samo da se je sprostila nemira, 
ki se je je v prvem trenutku polastil.

„Jaz, Lenka, jaz,“ se je veselo zasmejal 
Gorjančev študent. Dobre pol ure spodaj 
pod Markovo bajto je bila kmetija boga
tega Gorjanca, njegovega očeta.

„Ali si se me ustrašila, Lenka, kajne?" 
A se je hitro popravil: „Lenica ti bom rajši 
rekel, je lepše. Prav tako, mala Leniča?"

Kakor v potrdilo mu je smehljaje se pri
kimala.

„Povej, ali si se me res ustrašila?"
„Sem, sem. Kakor senca prideš."
„Rajši kakor sonce, kakor zlat sončni ža

rek. Ti si že vredna takega," se je šalil 
fant.

Tudi dekle se je zasmejalo. Na zardelih 
licih se ji je naredila pri tem na vsaki strani 
zapeljivo ljubka jamica, izmed rdečih usten 
so se zabliskali drobni beli zobje. „Ovse- 
njak jedo pri Markovih, zato ima take bi
serne zobe," je pomislil dijak.

„Kam pa si namenjen?" je nekoliko v 
zadregi, nekoliko v veseli radovednosti 
vprašala lepa pastirica.

„Nikamor. Tako po gorah lazim, počitni
ce imam, lepote našega sveta uživam. A 
zdaj sem našel najlepšo lepoto."

Nalahko ji je pogladil žametno lice, da 
je Lenka še bolj zardela.

Ivan pa si je priznal, da zre tu pred se
boj res prelep planinski cvet. In se je za
čudil, da se ni prej kaj posebno zmenil za

to cvetočo sosedo. Morda, ker je je bil va
jen, saj sta od mladosti skupaj rasla; ali 
ker je bil pač še premlad, da bi kaj poseb
no mislil na dekleta, in bil je menda vendar 
nekak prepad med njihovim bogastvom in 
oglarjevim siromaštvom. A zdaj je čutil, da 
lepota vse premosti. Toplo mu je postajalo 
pri srcu, ko jo je gledal tako lepo pred se
boj, v nedolžni dekliški zadregi še lepšo, 
in ji božal mehko lice, da se je poltiho, sra
mežljivo branila in prosila:

„Ne, ne, Ivan, tako se ne sme." A mu je 
jasno zvenelo iz njenega glasu, da huda 
zaradi tega ni; videl ji pa ni v srce, kjer je 
postajalo tudi nji tako čudno toplo, in je 
razmišljala: „Kako je dober! In kako lep!"

„Veš, Leniča, utrujen sem že, malo pri
sedem k tebi, če ne boš huda. Se kaj po
meniva, letos tako še nisva govorila."

Prisedel je k dekletu na smreko in jo pri
jel za roko, ki je bila že poprej izpustila 
pletenje na predpasnik. Občudovaje jo je 
gledal.

„Kako lepa si postala, Leniča!"
„Saj ni res! Da kaj takega govoriš! Saj 

je greh."
„Samo resnico. Resnica pa ne more biti 

greh."
„A ti boš vendar .gospod’, pravijo, zato

Ko bi se ne bilo uradno razglasilo, da bo 
strežnica iz Bolnice sv. Ludvika gospa 
Gerckeova odlikovana s posebnim zasluž
nim križem, bi ne bil nihče verjel neverjet
ni prigodi bolniške strežnice in bi jo bil 
imel le za dobro premišljeno snov za pusto
lovski film. Gospa Gerckeova je bila nam
reč nekega dne poklicana v paviljon gobav
cev v pariški Bolnici sv. Ludvika, kjer je 
eden izmed bolnikov ravno trpel na hudi 
živčni krizi.

To ni v tem paviljonu nič nenavadnega. 
Ubogi gobavci so večkrat prav na kraju 
blaznosti, pogosto besnijo in preklinjajo 
svet: zakaj so ravno njihova telesa tako 
strašno bolna in zakaj se razkrajajo? Zdrav
niki večkrat gledajo take prizore, a ne mo
rejo pomagati. Zaman je vse njihovo zna
nje, zaman vsa zdravila — gobavci besnijo 
in včasi ustavi bolnika na pragu blaznosti 
samo mehki pogled in dobra beseda kake 
žene.

Zato so torej tistega dne poklicali gospo 
Gerckeovo v paviljon gobavcev. Ko pa jo je 
besneči gobavec zagledal, se ni pomiril, 
temveč je. še bolj divjal. V trdnem objemu 
strežnikov in zvijajočega se od strašnih kr-

ne smeš tako. In ti bom morala reči ,vi’ — 
menda bi morala že zdaj?"

Dijak se je prešerno zasmejal.
„0 ti mala Leniča! Če mi res kdaj rečeš 

,vi’, ti bom takoj tvoja lepa usteča zaprl. 
Takole!"

Preden se je prav zavedela, jo je naglo, 
vroče poljubil.

„Ali, Ivan — če kdo vidi!"
„Kdo? Samo gore! A te molčijo. A tisto 

o .gospodu’, veš, Leniča, ljudje odločajo, 
odločil bom pa jaz. Sicer je pa še eno leto 
do tega, si lahko še stokrat vse premislim."

In ji je z zgovorno vnemo razlagal, da ne 
čuti poklica za duhovniški stan. Brez po
klica se vsiliti bi bilo vendar hujše in grše 
kakor iti drugo pot. Upa, da bo to tudi ma
teri dopovedal, ki res zelo želi, da bi stopil 
v bogoslovje; oče morda na tihem tudi pri
čakuje, a ne reče nič, silil ga pa gotovo ne 
bo. Govoril ji je, kakor bi bil že dolgo čutil 
potrebo, da razkrije komu srce in izpove, 
kar ga je na skrivnem vendar vznemirjalo.

Lenka ga je tiho, s skoraj pobožno po
zornostjo poslušala. In ni prav vedela, ali 
se v srcu veseli tega, kar ji pravi, ali ji je 
le težko, da ne bo postal .gospod’. Ni mu 
pa odtegnila roke; skoraj nevede se je še 
tesneje in topleje oklepala njegove, kakor 
bi mu bila hvaležna, da prav nji vse to za
upa, in kakor bi podzavestno, v ženski 
tenkočutnosti slutila, da je potreben so
čutnega srca. In ko se je med govorjenjem

čev ga je obšla nenadna misel, v kateri je 
videl vso svojo rešitev: »Poljubiti vas ho
čem." Ta strašna beseda »poljubiti vas ho
čem" je odmevala v sobi bolnikovi: njegove 
oči so iskale strežnico, katere zdrava polt 
naj bi po njegovih mislih ozdravila njegovo 
gobavost.

Na svetu se še zmerom godijo čudeži. Ne 
morebiti, da bi bil gobavec ozdravel in se 
pomiril, toda gospa Gerckeova se mu je 
vendar približala in ga je poljubila na usta. 
Saj ni bilo treba, da bi ustregla bolnikovi 
želji! Koliko zdravnikov in strežnic mora 
odbiti nevarne muhe bolnikov! Nihče bi ji 
nikoli ne očital strahopetnosti. Toda ta 
strežnica, skoraj svetnica, je tvegala svoje 
življenje samo zato, da bi eno človeško bitje 
izmed milijonov bitij manj trpelo.

Zato je gospa Gerckeova po pravici pre
jela zaslužni križ, toda mislimo, da ji ni 
veliko na tem. Kdor more sočutje pritirati 
do take skrajnosti, ta gotovo ne čaka na 
odlikovanje ali nagrado.

O tem je dobro napisal pariški list „Re- 
flets": »Potrebujemo še mnogo poljubov go
bavcem, če hočemo spet vase zaupati."

POLJUB QOBAVCU

nom, majhen, živ, tenak, sipajoč iskre živ
ljenja in dovtipa.

Treba je tudi to priznati, bil je dober 
dovtip: stal je tukaj, pokonci kakor na »po
zor", desnico je držal dvignjeno v pozdrav 
°b zavihani čeladi, vojaško bodalo je imel 
nasajeno na puški in režal se je z vsem 
obrazom. Orožništvu je pri pogledu slabo 
Postalo.

»Še to tudi," je mrmral, »še to tudi"------
'n strmel je na orožje.

Naš župnik se je lomil od smeha in bob
nal po plečih »Makaronijevih": »Ti si šte
vilka!"

Nato se je sklonil k voditeljici in ji skriv
nostno zašepetal v uho: »Voditeljica, povem 
vam, latomski župnik ga ima en kozarec 
Preveč."

Vse okoli njega se je smejalo, celo vodi
teljica je imela rahel tenak smehljaj okrog 
Psten.

»La Pepie" je pa stala ob strani, bleda, 
°sramočena, podoba nemega obupa. Nekaj 
se je zgrudilo v priletni gospodični. Jokala 
ie' Tedaj dvigne župnik roko: „ ,La Pepie’, 
bil je zadnji!"

Tako je tudi bilo.
Nikomur se ni nič žalega zgodilo. Orož- 

ništvo je šlo častno nazaj na svojo posto- 
innko, potem ko sta bila »umaknila" nared- 
n‘b svojo tožbo in carinski uradnik svoje 
rane. In »Makaroni" se je umaknil od svo- 
iega tihotapstva.

Edino, kar se nikoli ni umaknilo, je bila 
beseda našega župnika:

»Poslednji kozarec preveč!"

V POŠTNEM VOZU
Vozilo, ki je oskrbovalo promet od zad

nje francoske železniške postaje v to iz
gubljeno vas v pogorju Jura, bi se moralo 
imenovati predpotopno, če ne bi imelo sa- 
moveličja, da se je samo premikalo in se 
zato nazivalo »avto".

Na visokih kolesih, široko kakor gnojni 
voz, je moglo to vozilo pod gostoljubno rav
no streho sprejeti zložno dvajset oseb in za
to jih ni nikoli vzelo pod krov manj nego 
štirideset do petdeset. Pozimi v hudem 
mrazu in med dolgo vožnjo je bilo to celo 
prijetno. To vozilo je bilo polno najboljše 
volje, da bi zbližalo ljudi med seboj; kdor 
se je v njem vozil dve ali tri ure do Bre- 
moncourta, utegne to izpričati. Bilo je 
umevno samo po sebi, da je bil damam — 
gospem — ponuden zmeraj najboljši pro
stor — na kolenih sedečih gospodov — o 
prosim: z vsem poštenjem. Stati bi bilo ne
mogoče. Gospodje so torej sedeli na lese
nih klopeh in vsak je vzel svojo ženo na 
svoje naročje, teto, sestrično ali katero že. 
Držali so se negibčno kakor palica; nikoli 
nisem slišala, da bi se kdo skrivoma hehetal, 
zabavali so se na glas in neprisiljeno, če je 
naš župnik moral potovati na francosko 
stran, izjemoma ni dobil nobene gospč v 
naročje, zato je pa prevzel dva malčka ali 
tri otroke, kakor je naneslo; tudi kure, gosi 
ali košare z jajci: sploh vse, kar je bilo dra- 
gotno in krhko ali razlomljivo. Ako je bil 
»avto" na tak način nabasan in prtljaga 
nagromadena pod nogami potujočih, je »šo
fer" pred odhodom navadno še potožil: »To

liko praznega prostora, pa ni dobiti nobe
nega slanika več."

Leta in leta je bil ta izrek isti dovtip, pa 
še vedno je mikavno vplival. Dva »šoferja" 
je bil »avto" že porabil, le ta dovtip je bil 
pa prešel od enega na drugega in ljudje so 
se zmerom spet pri tem smejali, čemu, te
ga še sama ne vem. Sploh so se pa vsemu 
smejali: butanju zaprtega voza, krivuljam 
ali vijugam, ropotu in hrupu — nekaj lepe
ga je voziti se v starem »avtu". Seveda so 
bili vsi sopotniki večinoma znani med se
boj, kak tujec nikoli ni vstopil v ta zaprti 
poštni voz. Kdor je hotel videti slovito lepo 
cesto v pogorju Jura, zanj so bili priprav
ljeni in mu dani na razpolago dragi, raz
košni avtomobili — lični, pravi samodrčki 
— ki so prihajali Bog ve, odkod in vozili 
daleč preko meje. V Bremoncourtu je tak
šen avtomobil obstal samo nekaj časkov, 
da so ga cariniki pregledali, in »pčk, pčk" 
so že odbrzeli spet dalje s svojim dragot- 
nim vozilom: z Američani in Angleži, tu pa 
tam celo s Francozi. Kmetje v tej okolici 
se niso posluževali le-teh avtomobilov; bili 
so za to le preveč izjemni in izključljivi, 
namreč kmetje.

Nekoč, bilo je v začetku jeseni, je tuj 
avtomobil imel nezgodo prav tedaj, ko se je 
hotel odpeljati s kolodvora pri Sv. Hipolitu. 
Ker se je pokvaril motor in poškodbe ni bi
lo mogoče takoj popraviti, je moralo vozilo 
prenočiti v »gnezdu". Američani so precej 
vzeli v najem edini »hotel" v mestu od kleti 
do vrha; drugi potniki so dali prednost ča
kalnici prvega razreda na kolodvoru. Neko
liko škodoželjno so kukali moji vrli kmetje

stisnil tesno k nji, kakor bi res iskal pri nji 
pomoči, varnega zavetja, se je tudi ona 
vdano naslonila nanj, kakor bi jo privlače
vala toplota, mlada moč in lepota njego
vega telesa, razgreval jo ogenj, plapolajoč 
mu z besedami iz srca, kakor bi jo omam-

(Sani?

Med vrbami, med jagnedi 
mlin stari ropota; 
med vrbami, med jagnedi 
le tam sem kot doma.
Nazaj prišel sem, oj nazaj, 
v domačo ljubo vas, 
da na večer zaukal bom 
in si zapel na glas.
Ne morem kaj, oj stari mlin, 
da ne bi vasoval.
Ne morem kaj, oj deklica: 
poljub ti bom ukral.

M. Jakopič

Ijala, skoraj v spanje jo zazibala žuboreča 
godba njegovega toplega, prijetnega glasu.

»Kako govori?" je nekako izgubljeno po
mišljala. »Tomaž ni govoril nikdar tako. 
Tudi ne zna."

A le bežno je zadrhtela mimo nje Toma
ževa podoba, takoj izginila v nekako temo, 
v nekak prepad, v pozabnost. Ivan ji je na
lahko ovil roko okrog pasu, nagnil glavo 
čisto k nji, ona pa, da sama ni vedela kako, 
je tudi počasi, kakor v sanjah, dvignila 
glavo, mu ponudila usta.

Cin-cin, cin-cin-cin, je nežno, a vendar 
kakor svareče pozvanjalo malo stran od 
njiju. A nista slišala. Slišala in poslušala 
sta samo srci, ki sta peli obema isto sladko, 
mamečo pesem: »Ljubim! Ljubim!" Nekje 
v bližnjem grmu je z mehkim in nekako 
plašnim glasom čivkala penica. Nista sli
šala. Na skalo gori nad goličavo je prav 
tedaj stopila vitka srna; kakor začudena je 
postala, z nedolžno radovednimi očmi opa
zovala mladi bitji pod seboj, kako sta se 
držali tesno objeti v sladki pozabnosti, v 
omamnosti prvih poljubov. Nista je opa
zila. Ničesar ni bilo zanju razen sladkosti 
prve ljubezni.

(Dalje prihodnjič)

ANEKDOTA
Ko se je znana dunajska igralka Adele 

Sandrock vračala iz dunajskega Burgthea- 
tra domov, se ji je ponudil neki gospod, da 
jo spremi.

Sandrockova je pa s svojim nizkim gla
som odgovorila: »Zakaj pa? Ali vas je strah 
iti sami?"

iz svojega avtobusa. Vprav takrat bi bili 
morda izjemoma mogli vzeti s seboj še ne
kaj »slanikov". Morebiti bi bili celo priprav
ljeni v resnici vzeti do meje s seboj dvojico 
turistov. Toda noben tujec ni privoščil po
gleda pošasti. »Odpeljimo se," je rekla zato 
že nekoliko nejevoljna Avstrijka.

»Še ne, prosim," je menil vljudno mladi 
šofer, »en prostor je še prihranjen."

»Ah — oh, kdo neki je?!“
»Ena od avtomobila," odgovori župan, ki 

je pravkar vstopil.
»Neka lepotica," je dodal zbadljivi Sabli 

in dvoumno pomežikal.
Županja je zakašljala.
Zupan je pripomnil: »Takoj sem si mislil, 

da je takšna, opazil sem po njenem glasu."
»Ali si ti ž njo govoril?!" je vzrojila žu

panja.
»Oh, govoril, ne da bi ji kaj rekel, v gneči 

mi je stopila na nogo in dejala: ,Oh prosim 
prav lepo oproščenja, moj gospod’."

»I kaj pa je to?!“ reče pikro županja, »to 
more reči vsaka izmed nas."

»More že, pa ne stori, če mi ti na prste 
stopiš, rečeš kvečjemu ,hopla’, in to le, če 
je velik praznik, med tednom samo opo
našaš, češ zakaj ne vtaknem nog v žep."

»In ljubezniv glas imajo ženske vsak 
čas," je brezobzirni Sabli modroval dalje, 
„to vam mora zavist priznati. Ako kakšna 
taka reče .Bonsoir’, precej veš, kako gorko 
srce ima za nas enega."

Voditeljica namrši obrvi in Sabli umolk
ne.

(Dalje prihodnjič)
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Schulkleidcr, ams vcrschiedonen hubschen Strapazstaffen, in
Homdlblusentasson, kurze Armcl, ab I.iingc 60—85 cm . 55t—

WolIm-Kleid, mit Faltenrock und sportlicliem Oberteil, lange
Armel, ab Lange 60 cm ...................................... 99.—

Schottenwollinkleid, la Qualitat, Liinge 60 cm................... 113.—
Zweiteiliges Schulkleid aus giiin-schwar/cm Pepita, Rock ganz 

gefiittert, mit 'Vier autspringenden Falten, loses Oberteil,
lange Armel, Lange 60 cm ........................................... 220.—

Entzilckendes Kleid, zweiteilig, mit einfarbigem dunkel- 
blauem Faltenrock und dazupassendem schottischem
Oberteil aus Trevira, Lange 60 cm ............................. 334,—

Madchenrocke aus einfarbigem Trevira, strapazfahige Qua-
litat, knitterarm, oliv, grau, ab Grobe 4................... 148.—

Faltenrocke aus kariertem, gut waschbarem Trevira, mit brei-
tem Saum, Gumjniband, ab Lange 35 cm .... 95.—

Madchenpulli aus bestcm Mako, Lose Fasson, runder Hals- 
ausschnkt oder Rragen, lange Armel, einfarbig oder ge-
streift, ab Grobe 6  58.—

Madchenpulli aus Dralonwolle, leicht pflegliches Material,
mit ilangon Armeln, rot, gelb, rosa, iblau, Griibe 6 . . 65.—

Madchen-Waschegarnitur aus la Mako, Hemd mit Tragern,
weib, rasa, Grobe 6  21.40

Waschegarnitiur aus besonders feiner Baumwollqualitat, mit
angesohnAttenen Tragern, weib, rosa, Grobe 6 ... 28.—

Madchen-Unterkleid aus Perlon, hilbsch gemustert, mit brei-
ter Spitze, Grobe 6  46.20

Miidchen-Stricksvestcn aus feiner Dralonwolle, in Modefarben,
hochgeschlossene Fasson, Grobe 6..................................75.—

Madchemvesten in Trach ten fasson, gut tra.gba r und strapaz-
fiiliig, reine Wolle, ab Grobe 6...................................... 127.—

!
*
t
\

KindermanfeS it* videt* fa&sat*et* 
utid (ZualitaUti $iic fedes Aitec 

<zu> Warmufhpreisen

Madchen-Reinwoll-Set, mit kurzen Armeln am Pullover, Far-
bc rosa oder blau.mcle, Grobe 6 ..................................120.—

Knabcnanzug aus prima Reinvvollkammgarn, modische Fas
son, Seklenfutter, lange stolpen lose H ase, ab Grobe 6 . 398,—

Lodenwalker fiir Knaben und Madchen, la Loden, ganz gc-
fiittert, verschiedene Farben, flotte Fasson ab Grobe 6 . 165,—

Knabenhoscn, lang, aus Reinwolilkamnigarn, stuipenlos, ver-
stellbarcr Burni, grau, braun, griin, GrdBe 5 .... 153,—

Knaltenhoscn, ilang, aus Trevira, vaseh bar, Ireste Pabfionn,
stuipenlos, mit Gunimibund, Modefarben, GrdBe 5 . 201,—

Schnurlsamthoscn, lang, gute Strapazvvarc, in den Farben oliv,
grau, braun, GrdBe 5 ..................................................... 105.—

"Sk. -V, 't, -W

Karntens groBte Kaufhauser

UJRRmUThUCO
. V I l f A c. H

V I L L A C H

Knaben-Kniehosen aus Schniirlsamt, ideal fiir Sohleclmvetter-
tage, Farben grau, beige, oliv, ab Grdlie 6 .... 116.—

Knaben-Sporthemden aus buntem Zephir, lange Armel, ver-
starkter Kragen, Halsrveitc 30   36.—

Knabenhemden, durchgevebt, dunkcl gestreift, Halsveite 30 32.30
Popelinhemden, waschecht, Sanfor, in mehreren Farben,

Halsveite 30   69,—
Knaben-Wollhemden, dunkle Karomuster, loser Schnitt, lange

Armel, GrdBe 6  78,—
Knaben-Turnhosen, Strapazqualitat, ab Grobe 6 . . . . 15.—
Turnleibchen, la kochfestes Mako, GrdBe 6........................ 14.80
Shetlandpullover fiir Knaben und Madchen, viele Mode-

farben, mit V-Ausschniitt, ab GrdBe 6  124,—
Knaben-Sakkosveste, dicke Strickart in reiner Wolle, mit Aus-

legekragen, Farben grau, griin, braun. Grobe 6 ... 191.—

hzue, Sfofanpfe siftd mMig>!
Kinderstutzen aus starkom Bw-Zwirn, ex,tra perlonverstarkt, 

oinfarbig, griin, beige, grau
GrdBe 3 10.70, GrdBe 4 11.40, GrdBe 5 12.-, GrdBe 6 13.-,
GrdBe 7 13.90, GrdBe 8 14.90, GrdBe 9 15.90, GrdBe 10 16.90

Kinderstutzen aus bestor mercerisierter Ba urn vod le, mit Krausel- 
garn verstarkt, mehrfarbig gemustert:
GrdBe 3 14.90, GrdBe 4 16.70, GrdBe 5 18.30, GrdBe 6 19.90,
GrdBe 7 21.60, GrdBe 8 23.40, GrdBe 9 25.20, GrdBe 10 26.80

Kinderstriimpfc, fein gerippt, lang, 100% Krauselnylon, hoch- 
elastisch, beige, grau, weiB 
GrdBe 5 14.30, GrdBe 8 16.90, GrdBe 11 19.50 

Kinder-Strapazsockerl, zum Umschlagen, reine Wolle, sehr warm, 
beige, grau
Gr. 2 15.90, Gr. 4 17.60, Gr. 6 20.20, Gr. 8 22.80, Gr. 10 25.40

Au& <Uc
Hohe Madchen- oder Knaben-Schniirschuhe aus Rindbox, le- 

dergefiittert, miit starker Transparent-Gummisohle, prak- 
tisch und strapazfahag, Farben veinrot, braun, dunkel- 
griin .................................................................. , 149,— 139,50

Šport- und Halbschuhc in guter Lederqualitat, mit der be-
liebten PoronlAiufsohle, braun und solnvarz, GrdBe 27-30 92.—

GrdBe 31-35 99.-
Kinder-Sporty, stab-ile RrindpreB-Qualitat, Transparentsohle, 

in virklich groBer Auswahl:
GrdBe 27-30 145- 135- 125-
GrdBe 34-35 165.- 148.- 139.-

... und die GroBauswahl modischer Teenager- und 
Twen-Schuhe fiir jedes Alter und jeden Geschmack

bcaucUl nacU?
Schultaschcn aus Rindsleder, mit iversteilbarem SchloB und

Schlaufen, Ruckcnriemen ................................................ 69.—
Schultaschcn aus Rindsleder, Seitenschlaufen, Seitenfach,

Riickenriemen   79,80
Aktentaschen aus Rindsleder, zwei Steckschldsser, versper.rbar,

Innenfach, extra breiter Boden ..................................96.—
Aktentaschen ans Rindsleder, extra grobe Ausfiihrung, durch- 

laufcndes AuBenfach, zwei Steckschldsser, versperrbar,
Innenfach .............................................................................125,—

Fcderpennal aus I^der, gefiittert, Lederschlaufen, mit ReiB-
verschluB, viele Farben......................................... 49.80

FttUhalter mit Elaxail-Steckkappe, verdeekte Feder .... 13.—
Fullhulter mit Tintcnpatrone (kein Verschmutzen der Hande!) 25.—

Schulmappe aus Plastik, breiter RiiCken, glasklarer Plastik-
iiljerzug, mit Veukchrszeiohen-Musterung, Schlagcnpieis! 7.80 

Farbstifte in Plastiketui, 12 Stiick 8.40, 6 Stiick .... 4.80

... und die Grofiausvvahl in Heften, Linealen, Tinten, 
Handarbeitskorbchen und sonstigem Schulbedarf!

Aus det :

Hcinden- und Blusenstoffe, einfarbig und gemustert . . 9.80
Zephire, kochfest, 'karieri ............................................14.80 12.80
Klcklerstoffe fiir iverschiedene /svečke, knitterarm . . . 20.70
Ha.mmerle-Jacquardstoffe, durchgervobt, umi Rh«mberg-Qua-

litatsgevebe fiir Kleider ................................................ 27.80
Kloklerivolline, solidne .Sohotteumuster, rvaischbar .... 18.50
Sportnoppen fiir SchoBen und Kostume, 130 breit . . . 35.—
Strapazstoffe fiir Hasen und Janlker, 140 breit................... 55.—

78. dunajski velesejem• • • ® ® «

8STERREICHISCHE
QUALITAfS-
ERZEUGNISSE

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU

SOBOTA, 7. 9.: 09.00—10.00 Od pesmi do pesmi 
— od srca do srca. — 18.25—18.45 Na dom obujaš 
mi spomin ... — NEDELJA, 8. 9.: 07.30—08.00 Du
hovni nagovor. — S pesmijo in glasbo pozdravljamo 
in voščimo. - PONEDELJEK, 9. 9.: 14.15-15.00 Po
ročila, objave. — Pregled sporeda. — Kar po doma
če... 10 minut za športnike. — 18.00—18.15 Za naše 
male poslušalce. - TOREK, 10. 9.: 14.15-14.45 Po
ročila, objave. — S knjižne police. — SREDA, 11. 9.: 
14.15—15.00 Poročila, objave. — Kar želite, zaigra
mo. - ČETRTEK, 12. 9.: 14.15-14.45 Poročila, ob
jave. — Športni obzornik. — PETEK, 13. 9.: 14.15— 
15.00 Poročila, objave. — Od petka do petka po na
ših krajih in pri naših ljudeh. — Leži, leži ravno 
polje ... (Slovenske narodne pesmi). — SOBOTA, 
14 . 9.: 09.00—10.00 Od pesmi do pesmi — od srca 
do srca. - NEDELJA, 15. 9.: 07.30-08.00 Duhovni 
nagovor. S pesmijo in glasbo pozdravljamo im vošči
mo.

V nedeljo, 8. septembra 1963, se bodo zopet od
prla vrata 78. dunajskega mednarodnega jesenskega 
velesejma.

Že dosedaj je bilo doma in v inozemstvu za du
najski velesejem vedno precejšnje zanimanje; za 
letošnjega jesenskega je pa še posebno veliko. Do
mačih tvrdk, ki bodo razsatvljale, je 2.700 (največ 
seveda z Dunaja; .iz Koroške jih bo 16), inozemskih 
pa 1946 iz 24 držav iz Evrope in iz ostalih delov 
sveta.

S temi ugotovitvami je postregel zastopnikom 
koroškega tiska in gospodarskih ustanov tiskovni 
referent dunajskega velesejma zvezni svčtnik g. Al
fred Porges na nedavno tiskovni konferenci v Ce
lovcu. Ob tej priliki je prikazal tudi kratek zvočni 
film o velesejmu in njegovi organizaciji.

Letošnja posebnost so številne inozemske kolek
tivne razstaive, med njimi nekatere prvič na tem ve
lesejmu in sicer Brazilija, Ciper in južnoafriška dr
žava. Od prekomorskih držav, ki bodo razstavljale, 
naj omenimo ZDA in Japonsko.

Kot posebno znamenita bo letos razstava „Trgo- 
vina v službi naroda”, ki jo prireja dunajska Tr
govska zbornica v počastitev 100-letnice, odkar je 
bil ustanovljen njen predhodnik — Gremij dunaj
skih trgovcev. Kot novovpeljano posebno novost 
naj omenimo razstavo pod geslom „K mizi, prosim!” 
Ta bo poučna zlasti za tujski promet in za ljudi, ki 
imajo z njim opravka, pa tudi za one, ki si belijo 
glavo, kako bi postregli gostom ob tej ali oni slo
vesni priliki.

Da bo tudi kmetijstvo na tem velesejmu častno 
zastopano glede razstavljenih predmetov, ni treba 
še posebej omeniti. Tudi letos bo zanimiva razstava 
semen (13. po vrsti, v lopi XII), nadalje sadna raz
stava, poučna razstava o perutnini in razstava go
veje živine. Zelo obširna bo tudi razstava najrazno- 
vrstnojšiih kmetijskih strojev, med njimi bodo seve
da tudi najnovejši. Da se bodo kmetje-interesenti 
mogli praktično prepričati o uporabnosti razstav
ljenih strojev, jih bodo razstavljale! predvajali, in 
sicer v ponedeljek, četrtek, petek in soboto. — V 
okviru vinske razstave bo splošna vinska poskušnja 
kakor tudi poskušnja za interesente-kupce.

Na kratko naj še navedemo, da bo zelo obilno za
stopana tekstilna in oblačilna industrija — od ko-

žuhovinskih plaščev do srajce 4n kravate. — Strojna 
industrija bo prikazala najrazličnejše stroje in 
orodje za obrtnike in večje obrate, za stavbarstvo, 
lesno stroko itd. — Tudi elektroindustrija bo za
stopana z najnovejšimi električnimi stroji, motorji 
itd. — Zanimiva bo razstava pisalnih strojev, na
dalje knjigovodskih in ostalih. — Radijska industri
ja ho razstavila novosti radijskih in televizijskih 
aparatov. — Obširna bo istotako razstava najrazlič
nejših kuhinjskih in ostalih gospodinjskih strojev 
ob upoštevanju najnovejših tehničnih pridobitev.

Ob ikoncu naj poudarimo, da postaja vsak dunaj
ski velesejem vedno bolj zrcalo razvaja avstrijskega 
gospodarstva, obenem pa nudi tudi kratek prerez 
napredka inozemskega gospodarstva, industrije in 
tehnike. Zato vsakem toplo priporočamo obisk tega 
velesejma, ki bo trajal do nedelje, 15. septembra 1.1.

Varčujte z denarjem ob priletku Sole!
Kljub zvišanim cenam šol. zvezkom vam nudi vse 
zvezke za 10% ceneje, polnilna peresa znamke 
„Ivo-Haas” z enoletnim jamstvom za 22.— S, us
njene šol. torbe v veliki izbiri za nošnjo na hrb
tu ali v roki od 58.50 S dalje, šol. torbe iz pla
stike na zadrgo, z ročajem, ter zadrgo na stran
skem predalu, od 60.30 S dalje, kot tudi vse 
šolske potrebščine najceneje

Anton Nowak ..Papierkonig"
Feldm.-Conrad-Platz 2 — Klagenfurt-Cclovec 
Steirerhof, -tel. 58-12

gLEPALlSČE V CELOVCU
(V konservatoriju, MieBtalerstraBe)

Začetek igralne sezone 1963/64:
Sreda, 11. septembra: „Nichts umsonst“ 

(„Rien pour rien“). Krstna predstava (pre
miera). — Četrtek, 12., petek, 13. in sobota, 
14. sept: „Nichts umsonst“. Začetek pred
stav ob 19.30. — Prosta prodaja vstopnic.

v našem listu /

O TISKARNA 
O KLIŠARNA 
O PAPIRNICA

il. ilitUt

CELOVEC — KLAGENFURT 
Burggasse 8 — Telefon 21-08

MALI OGLAS
Hiša, masivna stavba, 5 stanovanjskih prostorov, 

v predmestju Pliberka, z električno in vodovodno 
napeljavo v hiši, primerna za trgovino, se ugodno 
proda. — Pišite pod štev. ,/152.913” na OtVG, Kl»' 
gonfurt.

Jtupufte ftu tvzdUaU, Ul 
(Mjlasufao. v tiašetn Ušiv!

Alles fiir die Schule
Lehrbucher fiir alle Schiller 
Federn und Bleistlfte 
Schreibhefte
Schrelb- und Zeichenpapiere
Landkarten
Tusche und Farben
ReiBzeuge und
Zeichenutensilien
prompt und preisvvert

Buch- und Papierhandlungen

C t R I HIH 11
Klagenfurt, Volkermarkter Ring 25 
Sternallee 5

VVolfsberg, Johann-OffnerrStraBe 30 
Kotschach im Gailtal 
St. Veita. d. Glan, Friesacher StraBe

List izhaja vsak četrtek. - Naroča se pod naslovom: „Naš tednik - Kronika”, Celovec, Viktringer Ring 26. - Naročnina mesečno 7.- šil., letno 80.- šil., za inozemstvo 6 dolarjev letno. - Lastnik in 
izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. - Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Radiše, p. Žrelec. - Tiskarna Družbe sv. Mohorja, Celovec, Viktringer Ring 26. - Tel. štev. uredništva in uprave 43-58-


